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1. 	Inleiding

Sinds 15 maart 2006 moet een deel van de nieuwkomers die voor langere tijd naar Nederland willen 
komen en een machtiging tot voorlopig verblijf nodig hebben, het basisexamen inburgering in het 
buitenland afleggen voor de komst naar Nederland. Het gaat om personen tussen 18 jaar en de 
pensioengerechtigde leeftijd die een gezin willen vormen met iemand in Nederland of die zich willen 
herenigen met familieleden die al in Nederland wonen. Ook mensen met een geestelijk beroep zoals 
imam of predikant, die in Nederland komen werken, moeten het basisexamen inburgering in het 
buitenland afleggen.

Met dit zelfstudiepakket leert u de basis van de Nederlandse taal en maakt u kennis met de 
Nederlandse samenleving. Daarnaast kunt u zich hiermee voorbereiden op het examen. In deze 
handleiding krijgt u uitleg over de drie onderdelen van het examen. U leest ook wat u bij elk 
onderdeel moet doen. Verder krijgt u adviezen over welke (taal)vaardigheden u nodig hebt in het 
examen en hoe u zich op de drie onderdelen kunt voorbereiden.

Naast dit zelfstudiepakket kan ook uw partner die al langere tijd in Nederland woont, u helpen bij uw 
voorbereiding op het examen. Neem deze handleiding samen door, bekijk met elkaar het materiaal en 
stel een leerplan op, bespreek in welke volgorde en in welk tempo u de lessen doorneemt. Houd uw 
partner op de hoogte van uw vorderingen en vraag hem of haar om advies.

2. 	Het examen

Wat wordt er getoetst?
Het basisexamen inburgering in het buitenland bestaat uit drie onderdelen. U moet deze drie 
onderdelen halen om voor het basisexamen inburgering in het buitenland te slagen. Als u een van de 
onderdelen niet haalt, hoeft u alleen dat onderdeel opnieuw te doen.

1. 	 Examen Kennis van de Nederlandse Samenleving (KNS)
Dit onderdeel omvat kennisvragen over de Nederlandse samenleving. U moet op de computer in het 
Nederlands antwoord geven op meerkeuzevragen over foto’s.

2. 	Examen Spreekvaardigheid
Bij dit onderdeel worden alleen mondelinge vaardigheden (luisteren en spreken) getoetst. Het 
vereiste basisniveau voor luisteren en spreken in de Nederlandse taal is niveau A1. Dit niveau is 
gebaseerd op het Europees Raamwerk voor Moderne Vreemde Talen.

3. 	Examen Leesvaardigheid
De Nederlandse taal wordt geschreven in het Latijnse schrift. Dit examen meet of u de Nederlandse 
taal kunt lezen en begrijpen op niveau A1 van het Europees Raamwerk voor Moderne Vreemde Talen.

3. 	Inhoud van dit pakket

Met dit zelfstudiepakket kunt u zich zelfstandig voorbereiden op de drie onderdelen van het examen. 
In het pakket zitten de volgende materialen die u voor zelfstudie kunt gebruiken:
·· 	deze handleiding met audio-cd
·· de dvd met de film Naar Nederland 
·· het fotoboek Naar Nederland met audio-cd
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·· het werkboek Naar Nederland, Nederlands voor anderstaligen met audio-cd’s
·· de dvd met het digitale oefenprogramma
·· een inlogcode voor het online oefenprogramma

4.	Voorbereiding op het KNS-examen

De film Naar Nederland
Het examen Kennis van de Nederlandse Samenleving (KNS) toetst uw kennis over Nederland. Wat u 
moet weten, is opgenomen in de film Naar Nederland. U ziet daarin hoe mensen in Nederland leven, 
hoe mensen in Nederland met elkaar omgaan en wat hun gewoonten zijn. Verder leert u praktische 
zaken die goed zijn om te weten als u in Nederland woont. De film duurt ongeveer 110 minuten en is 
ingedeeld in de volgende thema’s: 
1.	 Nederland: geografie, vervoer en wonen
2.	 Geschiedenis
3.	 Staatsinrichting, politiek en grondwet
4.	 Nederlandse taal
5.	 Opvoeding en onderwijs
6.	 Gezondheidszorg
7.	 Werk en inkomen

Het fotoboek met honderd vragen
Bij de film Naar Nederland hoort een fotoboek met een audio-cd. In het fotoboek ziet u honderd 
genummerde foto’s met beelden uit de film. Bij elke foto hoort een vraag die u in dezelfde volgorde 
op de cd hoort. Deze vragen worden in het Nederlands gesteld. De antwoorden zijn ook in het 
Nederlands. In het fotoboek en op de cd kunt u alle vragen en antwoorden lezen en horen. De 
antwoorden moet u allemaal kennen als u het examen gaat doen.

Het examen bestaat uit dertig vragen die gekozen zijn uit de honderd vragen van het fotoboek en de 
cd. 

Instructie op alle DVD’s
Op de dvd’s die in het pakket zitten, staat steeds dezelfde film. Deze zijn geschikt voor PAL/SECAM, 
de andere zijn geschikt voor NTSC. U kiest voor het systeem dat in uw land gebruikt wordt. U kunt 
hiervoor de handleiding van uw apparatuur raadplegen of dit op de website 
www.naarnederland.nl opzoeken. 

Op de opdruk van de dvd’s staan de namen van de steuntalen. U kiest de dvd die geschikt is voor uw 
systeem. U stelt de taal in via de menukeuzefunctie van uw dvd-speler. Daarmee kunt u ook instellen 
of u de film in zijn geheel bekijkt of per thema.

Voor een goede voorbereiding op de toets kunt u het volgende doen:
1.	 Bekijk de film meerdere malen in uw steuntaal, tot u de inhoud kent.
2.	 Bekijk de film daarna in de Nederlandse taal.
3.	 Bekijk de film per thema in uw eigen taal en in het Nederlands.
4.	 Oefen per thema met de vragen uit het fotoboek.
5.	 Luister naar de vragen op de cd. Luister naar de antwoorden.
6.	 Oefen alle vragen net zolang tot u alle antwoorden kent.
7.	 Oefen de vragen door elkaar heen, niet alleen op volgorde.
8.	 Bekijk de film nog een keer in het Nederlands. Nu u de vragen kent, zult u veel meer begrijpen. 

De voorbereiding op het KNS-examen vraagt minder tijd dan de voorbereiding op de twee 
taalexamens. Het is het beste om de voorbereiding op alle onderdelen te combineren. In de film 
Naar Nederland zitten veel woorden die ook in de taalexamens voorkomen. Door vaak naar de in het 
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Nederlands gesproken versie van de film te kijken en te luisteren raakt u vertrouwd met de klanken 
van het Nederlands.

5.	Voorbereiding op de taalexamens

Werkboek en e-learning
Als u de Nederlandse taallessen uit het pakket volgt, leert u lezen, luisteren en spreken in één keer. U 
bereidt zich tegelijkertijd voor op het examen Spreekvaardigheid en het examen Leesvaardigheid. 
Voordat u met de echte voorbereiding op de drie onderdelen van het examen kunt beginnen moet u 
gealfabetiseerd zijn. De Nederlandse taal wordt geschreven met Latijnse letters, net als het Engels, 
Spaans, Frans of Portugees. In de eerste twintig lessen leert u het Latijnse schrift en alle Nederlandse 
klanken. U leert hoe u van de letters woorden kunt maken en hoe die klinken. U leert daarbij ook 
allerlei Nederlandse woorden kennen.
Mensen die al gealfabetiseerd zijn in de eigen taal en het Latijnse schrift goed beheersen, kunnen 
beginnen met les 21. We raden u aan om vooraf wel kennis te nemen van les 1 tot en met 4 en les 20. 
In deze lessen worden de Nederlandse klanken en letters geoefend. 
U kunt de lessen op twee manieren doen:

1. 	 U volgt de lessen van het werkboek met de bijbehorende audio-cd’s.

Deze 65 lessen zijn een zelfstudiecursus Nederlands. Hiermee leert u hoe u moet lezen, luisteren en 
spreken. U hebt hiervoor een cd-speler nodig.

2.	 U doet de lessen op uw computer.

Als u een computer hebt, kunt u gebruikmaken van het oefenprogramma voor de computer. Dit 
programma bevat dezelfde lessen als het boek. U kunt het oefenprogramma op uw computer 
installeren (gebruik hiervoor de dvd) of u kunt het oefenprogramma online volgen (gebruik hiervoor 
de inlogcode). Het online oefenprogramma heeft als voordeel dat uw partner kan meekijken met uw 
vorderingen. En dat u de oefeningen zo vaak kunt herhalen als u wilt.

Natuurlijk kunt u beide manieren ook combineren.

Instructie werkboek
Algemeen
·· Bekijk of lees de instructie boven de oefening goed. Kijk naar het plaatje en het voorbeeld.
·· Niet iedereen hoeft alle oefeningen te doen. Als u analfabeet, laag- of middelbaar opgeleid bent, 

kunt u de extra, oranje gekleurde blokjes overslaan. Ook hoeft u de oefeningen met een oranje 
ster niet te maken. 

·· Tip: werk met een potlood. Dan kunt u de oefeningen verbeteren en nog een keer doen.
·· Doe de lessen met iemand die de Nederlandse taal kent. Zo controleert u of uw uitspraak goed is. 
·· Uw partner kan u helpen met het vertalen van de woorden. In deze handleiding staat de 

woordenlijst in uw hulptaal. Deze is ook te horen op de cd. Op www.naarnederland.nl kunt u 
andere talen downloaden en printen.

Voor analfabeten en anders gealfabetiseerden 
·· In les 1 tot en met 20 leert u het Latijnse alfabet, de Nederlandse klanken en de eerste 

Nederlandse woorden. Als u het alfabetiseringsprogramma hebt gedaan, kunt u beginnend lezen 
in het Nederlands. 

·· Vanaf les 21 leert u Nederlandse woorden en zinnen spreken, verstaan en lezen. Na les 65 kunt u 
beide voorbeeldexamens maken. 
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Voor degenen die het Latijnse schrift al goed beheersen
·· In les 1 tot en met 4 leert u de Nederlandse klanken en in les 20 maakt u kennis met de 

Nederlandse letters.
·· Vanaf les 21 leert u Nederlandse woorden en zinnen spreken, verstaan en lezen. Na les 65 kunt u 

de beide voorbeeldexamens maken.

Instructie e-learning
·· Bekijk of lees de instructie boven elke oefening goed. U kunt deze in uw eigen taal beluisteren 

door op het luidsprekertje te klikken. Kijk ook goed naar de voorbeelden waarmee de oefeningen 
beginnen.

·· Doe de lessen met iemand die de Nederlandse taal kent, bijvoorbeeld uw partner of iemand in uw 
naaste omgeving. Zo controleert u of uw uitspraak goed is. Deze persoon kan ook inloggen op 
het online oefenprogramma om te zien hoe ver u met uw lessen bent. 

Instructie-iconen oefeningen
	
		  lees / kijk / zie

		  zeg na / lees / lees hardop

		  luister / hoor

		  wijs aan / kies

		  omcirkel

		  trek een lijn

		  vul woord in

	 geluid

	 klik / kies

	 tel

	 links naar rechts

	 boven naar beneden

	 vraag

	 tegenstelling

6. Technische gebruikersinstructie e-learning

De Naar Nederland e-learning starten
Het computerprogramma bij Naar Nederland kan op twee manieren worden gebruikt: (1) online en  
(2) door gebruik te maken van de dvd Naar Nederland – e-learning.

1.	 Gebruik e-learning online
·· gebruik een computer met internettoegang
·· open uw webbrowser
·· ga naar de website www.naarnederland.nl
·· klik op de knop inloggen e-learning
·· voer de code in die u vindt op het papier met inloggegevens
·· volg verder de instructies op het scherm

2.	 Gebruik e-learning dvd
·· gebruik een computer met dvd-speler
·· stop de dvd Naar Nederland – e-learning in uw dvd-speler
·· de e-learning wordt automatisch gestart (dit kan een paar minuten duren)
·· volg verder de instructies op het scherm

Nadat u de e-learning hebt gestart, opent het scherm met uw persoonlijke instellingen.

Op dit scherm kunt u (1) uw naam invoeren, (2) uw hulptaal en (3) uw leerroute kiezen.
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U kunt kiezen uit drie verschillende leerroutes:
·· Leerroute 1: analfabeten, anders gealfabetiseerden en iedereen die minder dan 6 jaar onderwijs 

heeft gehad.
·· Leerroute 2: iedereen die een paar jaar voortgezet onderwijs heeft gehad en het Latijnse schrift 

goed beheerst.
·· Leerroute 3: iedereen die hoogopgeleid is en in ieder geval het voortgezet onderwijs heeft 

afgerond en het Latijnse schrift goed beheerst.

Kies bij twijfel leerroute 1. U kunt altijd van leerroute wisselen als het voor u te snel of te langzaam 
gaat.
Voor vragen over de e-learning kunt u terecht op de website www.naarnederland.nl. Onder de link 
FAQ vindt u antwoorden op de belangrijkste vragen.

7. 	Voorbeeldexamens Leesvaardigheid en Spreekvaardigheid

Als u alle lessen hebt gedaan, weet u genoeg van het Nederlands om de voorbeeldexamens te 
maken. Het is belangrijk om te weten welke soorten vragen u op het examen krijgt. In de oefeningen 
in het werkboek en het computerprogramma hebt u met verschillende vragen geoefend. Als laatste 
onderdeel van uw voorbereiding kunt u voorbeeldexamens maken. Deze voorbeeldexamens lijken op 
de echte examens.

Algemene informatie over de voorbeeldexamens
Het echte examen gaat via de computer. De voorbeeldexamens Leesvaardigheid (Lezen) en 
Spreekvaardigheid (Spreken) gaan ook via de computer. Met de voorbeeldexamens kunt u dus 
ervaren hoe de echte examenonderdelen zullen verlopen. Met het voorbeeldexamen Lezen kunt u 
testen of u goed genoeg kunt lezen om het echte examen Lezen te doen. Met het voorbeeldexamen 
Spreken kunt u testen of u het Nederlands voldoende kunt verstaan en spreken om het echte examen 
Spreken te doen.

U kunt de voorbeeldexamens voor Lezen en Spreken vinden via de website www.naarnederland.nl. 
De voorbeeldexamens zijn gratis. U kunt er zo vaak mee oefenen als u wilt.

Wat moet u doen als u een voorbeeldexamen wilt maken?
·· Ga naar de website www.naarnederland.nl. 
·· Kies het examen dat u wilt maken: Lezen of Spreken.
·· Lees en luister naar de uitleg en de instructie.
·· Daarna kunt u de vragen maken.

Na het examen Lezen krijgt u een score. U kunt dan zien hoe goed u het examen hebt gemaakt. De 
computer kan het examen Spreken niet beoordelen. U krijgt daarom geen score voor Spreken. 

8.	Meer informatie

De website www.naarnederland.nl bevat nuttige verwijzingen naar verschillende websites met 
aanvullende informatie. Ook de antwoorden op veel gestelde vragen over dit pakket en het examen 
kunt u daar vinden.

Op www.naarnederland.nl leest u hoe u zich bij DUO aanmeldt voor het examen en met wie u contact 
kunt opnemen als u nog vragen over het examen hebt.
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Examenstof 
Het basisexamen inburgering heeft tot doel na te gaan of personen die in aanmerking willen komen 
voor een machtiging tot voorlopig verblijf voldoen aan de eisen op het gebied van de beheersing van 
de Nederlandse taal en van kennis van de Nederlandse samenleving. In het basisexamen inburgering 
worden onderzocht:
a.	 de leesvaardigheid in het Nederlands;
b.	 de spreekvaardigheid in het Nederlands;
c.	 de kennis van de Nederlandse samenleving.
	
Het examenprogramma is een uitwerking van de examenstof zoals omschreven in het advies over 
het niveau van het basisexamen inburgering in het buitenland van de Adviescommissie Normering 
Inburgeringseisen en de maatregelen uit de brief aan de Tweede Kamer inzake Huwelijks- en 
gezinsmigratie (2 oktober 2009, Kamerstukken II, 2009-2010, 32175, nr. 1).

Afnamecondities 
De examenonderdelen Leesvaardigheid, Spreekvaardigheid en Kennis van de Nederlandse 
Samenleving kunnen worden afgenomen in één zitting. Alle drie de examenonderdelen worden 
afgenomen via de computer. De opgaven worden in het Nederlands gepresenteerd. De antwoorden 
van de kandidaten worden automatisch opgeslagen.

Beoordeling 
De examenonderdelen Leesvaardigheid en Kennis van de Nederlandse Samenleving bestaan uit 
meerkeuzevragen en worden automatisch door de computer beoordeeld. Het examenonderdeel 
Spreekvaardigheid wordt beoordeeld door menselijke beoordelaars. 
De Minister van Sociale Zaken en Werkgelegenheid stelt bij het vaststellen van de examens en de 
daarbij behorende beoordeling de cesuur vast. 
De kandidaat is geslaagd voor het basisexamen inburgering indien het resultaat voor alle drie de 
onderdelen van het examen voldoende is.

LEESVAARDIGHEID

Inhoud van het examen
Met het examenonderdeel Leesvaardigheid wordt gemeten in hoeverre kandidaten het Latijnse 
schrift beheersen en geschreven Nederlands kunnen lezen en begrijpen. De items worden in sets 
geselecteerd uit een grote itembank, zodanig dat elke kandidaat een verschillende combinatie van 
opgaven krijgt voorgelegd. Het examenonderdeel Leesvaardigheid bestaat uit twee delen: 

1. 	 Technische leesvaardigheid
Dit onderdeel kan op twee manieren worden getoetst. In de ene vorm hoort de kandidaat een woord 
en moet hij kiezen uit vier geschreven antwoordmogelijkheden. In de andere vorm ziet/leest de 
kandidaat een woord en moet hij kiezen uit vier gesproken antwoordmogelijkheden. De kandidaat 
moet het juiste antwoord met de muis selecteren.

2. 	 Functionele leesvaardigheid
Bij dit onderdeel krijgt de kandidaat op het scherm leesteksten te zien, gekoppeld aan de domeinen 
werk, opleiding en dagelijks leven uit het Raamwerk NT2. Per leestekst krijgt de kandidaat telkens 
twee meerkeuzevragen met drie of vier antwoordmogelijkheden. De kandidaat moet het juiste 
antwoord met de muis selecteren. 

Examenprogramma Basisexamen inburgering*

*Deze tekst staat op ook de website van DUO: www.inburgeren.nl.
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De leesteksten in dit onderdeel zijn functioneel van karakter. Het zijn teksten die kandidaten ook in 
het dagelijks leven kunnen tegenkomen en de vragen die gesteld worden passen bij het leesdoel van 
de teksten.

Technische leesvaardigheid
	∙	  woorden horen,
		  alternatieven kiezen
	∙	  woorden zien,
		  alternatieven kiezen

Functionele leesvaardigheid
	∙	  leesteksten
	∙	  vragen per tekst

Afnamecondities
Het examenonderdeel Leesvaardigheid wordt volledig digitaal afgenomen via de computer. Hierbij 
wordt een minimaal beroep gedaan op de computervaardigheid van de kandidaat. De kandidaat 
moet het juiste antwoord aanklikken met de muis, en eveneens met de muis aangeven dat hij naar de 
volgende vraag wil. Als hij terug wil naar een vorige vraag, kan dat ook door een muisklik.

Duur van het examen
Het examenonderdeel Leesvaardigheid duurt 20 tot 30 minuten.

Beoordeling en resultaat
Alle antwoorden worden automatisch beoordeeld. Ieder examenonderdeel moet met een voldoende 
worden afgerond om het resultaat ‘geslaagd’ te krijgen. Het is niet mogelijk om te compenseren. 
Het eindresultaat van het examen wordt uitgedrukt in een cijfer, een heel getal tussen 1 en 10. Als 
de kandidaat een van beide onderdelen onvoldoende heeft gemaakt, moet hij beide onderdelen 
herkansen. 

SPREEKVAARDIGHEID

Inhoud van het examen
Met het examenonderdeel Spreekvaardigheid wordt gemeten in hoeverre kandidaten Nederlands 
kunnen spreken. Kandidaten moeten vragen beantwoorden en gesproken zinnen afmaken. Het 
examenonderdeel Spreekvaardigheid bestaat uit twee delen:
	
1. 	 Vraag en antwoord
De kandidaat krijgt vragen en dient hierbij zelf zijn antwoorden te formuleren. De vragen in dit 
onderdeel zijn functioneel van karakter, het zijn vragen die kandidaten ook in het dagelijks leven 
zouden kunnen tegenkomen. Bijvoorbeeld: Wat heeft u gisteren gedaan? Wat eet u graag? Hoe oud 
bent u?

2. 	 Zinnen afmaken
De kandidaat hoort een korte zin, gevolgd door het eerste gedeelte van een zin die door de 
kandidaat aangevuld moet worden. Een afbeelding op het scherm geeft hulp bij de interpretatie van 
de situatie die in de eerste zin wordt geschetst. Bijvoorbeeld: Maria eet veel fruit. Zij vindt fruit ..., 
ondersteund door een afbeelding van een schaal fruit.
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Afnamecondities
Het examenonderdeel Spreekvaardigheid wordt volledig digitaal afgenomen via de computer. De 
kandidaat neemt plaats voor een beeldscherm, waarop een video van een menselijke toetsleider 
zichtbaar is. De toetsleider stelt mondeling vragen, waarbij de kandidaat de uitdrukking en mimiek van 
de toetsleider op het scherm kan zien. De kandidaat beluistert via de headset de vragen en kan zijn 
antwoorden vervolgens via de headset inspreken. 
Bij het tweede onderdeel leest en hoort de kandidaat de vraag en wordt ter ondersteuning bij de vraag 
een afbeelding getoond. De kandidaat kan zijn antwoord vervolgens via de headset inspreken.

Duur van het examen
Het examenonderdeel Spreekvaardigheid duurt 15 tot 20 minuten.

Beoordeling en resultaat
Alle antwoorden van de kandidaat worden beoordeeld door menselijke beoordelaars. Het examen 
wordt met een gestandaardiseerd beoordelingsmodel door twee beoordelaars beoordeeld op 
inhoudelijke adequaatheid en een aantal vormaspecten, in lijn met de in het Raamwerk NT2 vermelde 
criteria voor de taakuitvoering. Het beoordelingsmodel staat gepubliceerd op www.inburgeren.nl.

Ieder examenonderdeel moet met een voldoende worden afgerond om het resultaat ‘geslaagd’ te 
krijgen. Het is niet mogelijk om te compenseren. Het eindresultaat van het examen wordt uitgedrukt in 
een cijfer, een heel getal tussen 1 en 10. Als de kandidaat een van beide onderdelen onvoldoende heeft 
gemaakt, moet hij beide onderdelen herkansen.

KENNIS VAN DE NEDERLANDSE SAMENLEVING

Inhoud van het examen
Het examenonderdeel Kennis van de Nederlandse Samenleving bevat 30 vragen, behorende bij 
foto’s die geselecteerd zijn uit de film ‘Naar Nederland’. De vragen veronderstellen dat kandidaten 
kennisgenomen hebben van de film ‘Naar Nederland’ (in de eigen taal of in het Nederlands). Het 
examenonderdeel bevat 30 vragen uit een totale verzameling van 100 vragen. De examenstof bestaat 
uit de inhoud van de film ‘Naar Nederland’ en de 100 vragen en antwoorden daarbij. De kandidaat kan 
kennisnemen van alle vragen uit de totale verzameling van 100 vragen via het zelfstudiepakket. Met 
de film ‘Naar Nederland’, het fotoboek en de bijbehorende cd (met daarop de langzaam uitgesproken 
vragen en antwoorden) kunnen kandidaten zich voorbereiden op het examen.

Inhoud van de vragen 
De vragen hebben betrekking op de kernpunten uit de film ‘Naar Nederland’. Over zeven onderwerpen 
uit die film zal een kandidaat op het examen één of meer vragen gesteld krijgen:

1. 	 Nederland: geografie, vervoer en wonen
In dit onderdeel komen onder meer aan bod: de ligging van Nederland in de wereld, de ligging van 
Nederland in Europa, de ligging van Nederland t.o.v. de zeespiegel, de oppervlakte van Nederland, de 

Spreken A1 - Vraag en antwoord Spreken A1 - Zinnen afmaken

FotoToetsleider
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bevolkingsdichtheid van Nederland, de wegen in Nederland, de vervoermiddelen in Nederland, de 
woningen in Nederland.

2. 	 Geschiedenis
In dit onderdeel komen onder meer aan bod: Willem van Oranje, de Tachtigjarige Oorlog, de 
Gouden Eeuw en de VOC, de Eerste Wereldoorlog, de Tweede Wereldoorlog, enkele naoorlogse 
ontwikkelingen.

3. 	 Staatsinrichting, politiek en grondwet
In dit onderdeel komen onder meer aan bod: democratie, de grondwet, het politieke stelsel, de 
belangrijkste grondrechten, rechten en verplichtingen, omgangsvormen.

4. 	 De Nederlandse taal en het belang van het leren ervan
In dit onderdeel komen onder meer aan bod: de Nederlandse taal, lesmethoden, 
volwassenenonderwijs.

5. 	 Opvoeding en onderwijs
In dit onderdeel komen onder meer aan bod: Nederlandse opvoedmethoden, verantwoordelijkheid 
voor kinderen, onderwijsvormen.

6. 	 Gezondheidszorg
In dit onderdeel komen onder meer aan bod: verplichte ziektekostenverzekering, huisarts en 
gespecialiseerde artsen, consultatiebureau.

7. 	 Werk en inkomen
In dit onderdeel komen onder meer aan bod: wie werken er in Nederland, wanneer en waar moet je 
werk zoeken, in welke sectoren is er werk, regels sollicitatiegesprek in Nederland.

Aard van de vragen 
De kandidaat ziet foto’s en leest de vragen. De vragen worden ook uitgesproken in een langzaam 
spreektempo. De kandidaat ziet en hoort twee antwoordmogelijkheden. De kandidaat moet het juiste 
antwoord aanklikken met de muis.

Voorbeeldvragen 
Voorbeeldvraag 1:
U ziet de Nederlandse vlag. Wat zijn de kleuren van de Nederlandse vlag?
Antwoorden: A) Rood, wit, blauw / B) Rood, wit, oranje

Voorbeeldvraag 2:
U ziet een foto. Wie is dit? 
Antwoorden: A) Koningin Maxima / B) Willem van Oranje

Afnamecondities
Het examenonderdeel Kennis van de Nederlandse Samenleving wordt volledig digitaal afgenomen 
via de computer. Het examen bestaat uit 30 items: de kandidaat ziet een foto, hoort de vraag en kiest 
vervolgens uit twee alternatieven het antwoord. De kandidaat moet het juiste antwoord met de muis 
selecteren.

Duur van het examen
Het examenonderdeel Kennis van de Nederlandse Samenleving bestaat uit één deel en duurt 15 tot 
25 minuten.
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Beoordeling en resultaat
De beoordeling van het examen wordt automatisch uitgevoerd. Het eindresultaat van het examen 
wordt uitgedrukt in een cijfer, een heel getal tussen 1 en 10. 
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1.	 ye|skaùu 

2006 ud¾;= 15 fjks Èk isg §¾> ld,hla kej;S isàug fko¾,ka;hg meñKs fukau hdjldsl mqrjeis n,m;%h wjYH 

msßig fuys meñKSug fmr ;u rfÜ  uQ,sl m%cd taldnoaO úfoaY úNd.h iu;aúh hq;=h’ jhi wjqreÿ 18 isg 65 olajd jk, 
fko¾,ka;fha isák wfhl= mjq,la wdrïN lsÍug leue;af;ka isák, fyda fko¾,ka;fha ±kg mÈxÑj isák Tjqkaf.a mjq,a 

iu. tlaùug meñfKkakka yg fï kS;sh n,mdkq ,efí’ wd.ñl fiajdjkays ksr;j isák budkajrekag fyda meiag¾ia jreka 

yg mjd fko¾,ka;hg meñK fiajh lrkakkayg mjd uQ,sl m%cd taldnoaO úfoaY úNd.h iu;aúug isÿfõ’ 

fï iajhx wOHk meflach yryd Tng ´,kao NdIdj iïnkaO uQ,sl ±kqu ,efnk ksid Tn iudchg yqrefjkq we;’ th 

Tng úNd.hkA i|d iQodkï ùugo WmldÍ fõ’  fmkS isáh yel’ fuu w;afmdf;a úNd.fha fldgia ;=kla meyeÈ,s fldg 

;sfí’ iEu fldgilskau Tn l=ula l<hq;=o hkak olajd we;’ úNd. w;r;=r Tng wjYH NdId l==i,;d fuys olajd we;s w;r 

úNd.fha fuu fldgia ;=kgu iQodkï jk whqre fuys oelafõ’ 

iajhx wOHhkh meflachg wu;rj, fojkqj fko¾,ka;fha §¾> ld,hl isg bkak Tfí iylreg jqj;a Tng iQodkï 

ùug Wmldr l< yel’ fï w;afmd; lshjd idod.kakd Tfí bf.kqï ie,iqu .ek Tfí iylre iu. l;dfldg Tyqf.ka 

woyia ,nd.kak’ 

2.	úNd.h

úNd.fhka ;lafiare lrkafka l=ulao

uQ,sl m%cd taldnoaO úfoaY úNd.h fldgia ;=klska iukaú; fõ’ úNd.h  iïmQ¾fhka iu;aùug fldgia ;=ku iïmQ¾K 

l<hq;=h’ Tn bka tla fldgila wiu;ajQfha ta fldgi kej; jrla l<hq;= fõ’ 

1.	 fko¾,ka; iudc Ôú;h ms<sn| ±kqï mÍlaIKh

fï fldgfia wvx.= jkafka fko¾,ka; iudc Ôú;h ms<sn| ±Kqu yd iïnkaO m%Yakh’ mß.Klh Ndú;d lrñka Tng 

fmkajk rEm iïnkaO nyqjr m%Yak j,ska ksjerÈ ms<s;=r f;dard .; hq;=h’ m%Yak iy ms<s;=re we;af;a ´,kao nisks’

2.	 l:dj ms<sn| mÍlaIKh 

fuu fldgiska ´,kao NdIdj f;areï .ekSu iy l:d lsÍug Tfí yelshdj we.hqug ,la lrhs’ wfmalaIs; uQ,sl weyqïlka 

§ï iy l:k yelshdj ´,kao NdIdfjka NdI iïnkaO fmdÿ hqfrdamSh rduqj 1jk uÜgu fõ’ 

3.	 idlaIr;d iy lshùfï yelshd mÍlaIKh

´,kao ni ,shù ;sfnkafka frduka fydaäh f,i ye|skafjk ,;ska wl=re j,sks’ fï mÍlaIKfhka uQ,sl weyqïlka §ï iy 

l:k yelshdj ´,kao NdIdfjka NdI iïnkaO fmdÿ hqfrdamSh rduqj 1jk uÜgu we.hSug ,la lrhs’

3.	fï meflacfha wvx.= foa

úNd.fha ish¨ fldgia ;=k fï iajhx-wOHdmkh meflacfha ;sfnk neúka fldgia ;=k i|yd jk úNd.hg Tng iQodkï  

úh yel’ 

·· Audio CD;eáh iys; fuu w;afmd; 3
·· fko¾,ka;h foig kïjQ Ñ;%mgh iys; DVD ;eáh 

·· Audio CD ;eáh iys; mska;+r fmd;

·· Audio CD ;eáh iys; jev fmd; 

·· äðg,a wNHdi jevigyka iys; DVD 

·· wka;¾cd, wNHdi jevigyka i|yd msúiqï fla;h ^Login Code&

සිංහල
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4.	KNS úNd.hg ms<sfh, ùu

fko¾,ka;h foig kdgHh

fko¾,ka; iudch y÷kajdfok, Tfí fko¾,ka;h ms<sn| wjfndaOh, mÍlaId lr n,k úNd.h y÷kajkq ,nkafka ^KNS& 

kñks’ Tn ±kqj;a úh hq;= ish¨u lreKq fko¾,ka;h foig Ñ;%mgfhys wvx.= fõ’ Tng tys§ ±k.; yels fõú, 
fko¾,ka; jeishka Ôj;a jkafka flfiao, tlsfkld iu. yeisfrkafka flfiao iy Tjqkaf.a mqreÿ iy pdrs;% l=ulao lshd’ 

fko¾,ka;h ;=, Tng Ôj;a ùug wjYH m%dfhda.sl foaj,ao ;jÿrg;a Tng bf.k .; yel’ 

Ñ;%mg i|yd úkdä 110 la muK .;jk w;r my; ±lafjk f;audjkag fnod we;’ 

1.	 fko¾,ka;h ( N+f.da,h, m%jdykh iy Ôjk rgdj 

2.	 b;sydih 

3.	 rch foaYmd,kh iy wdKavql%u jHjia:dj

4.	 ´,kao NdIdj

5.	 yodjvd .ekSu iy wOHdmkh 

6.	 fi!LH fiajdj

7.	 jev iy wdodhu

m%Yak ishhlska hq;a PdhdrEm fmd;

Ñ;%máh  f*dfgda fmd; iy CD hk tajdhska iukaú; fõ’ fmdf;ys jSvsfhda o¾Yk j,ska hq;a mska;+r fmkajñka ishh olajd 

wxl fhdok ,o mska;+r Tng Èiafõ’ iEu mska;+rhlgu m%Yakhla we;’ Tng th tu ms<sfj,ug CD ;eáfhys weish yelsh’ 

m%Yak we;af;a ´,kao nisks’ Tn m%Yak lshjd PdhdrEm fmdf;ys ms<s;=re imhd Y%jH ;eáhg ijkaÈh yelsh’ Tn úNd.hg 

fmkS isák úg ms<s;=re ish,a, ±k.; hq;=h’ 

úNd.h m%YaK ;sylska hqla;hs’ fïjd f;dard.kq ,nkafka PdhdrEm fmdf;a iy CD j, we;s m%YaK iSh w;frks’ 

Wmfoia

meleÜgqfõ ;sfnk DVD 6ysu  tlu ùäfhda É;%mgh Tng ±l.; yel’ 1, 2 yd 3 DVD PAL/SECAMj, Ndú;d l< 

yels w;r 4 yd 5  NTSC j, Ndú;d lsÍug yelsh’ Tfí rfÜ§ Ndú;d lrkq ,nk l%uhg wkql+, DVD ;eáh Tng f;dard 

.;yel’ Tfí DVD maf,ahrfhys fyda rEmjdyskS w;afmdf;ka fyda www.naarnederland.nl fjí wvúfhka Tng Wmfoia 

,nd .;yel’ 

iEu DVD f,an,hlu iydhl NdIdj olajd we;’ ´,kao, we,aÔßhdkq wrdì, Bðma;shdkq wrdì, brdl wrdì, f,nkka 

- isßhdkq wrdì, ;=kSishka wrdì, lekagkSia, Ök, vdÍ, bx.%Sis, *dis, m%xY, yskaÈ, ndid bkaÿkSishd, fl%daáhka, fndiakshka, 
hqlaf¾kshka, kef.kysr wdfïkshka, mkacdì, meIafgda, mD;=.Sis, reishdkq, i¾ìhdkq, isxy,, iamdØaØ, geß*sÜ ^ß*a n¾n¾&, 
;dhs, iïu; fidaud,shdkq, W¾ÿ iy úhÜkdu’ .e,fmk DVD tl we;=,a lr fukqfjka  wjYH NdIdj f;dard.kak’ ta yryd 

iïmQ¾K Ñ;%mgh krUkafkao fyda úfYaI fldgia krUkafkao hkak Tng f;dard .; yel’ 

úNd.hg fyd¢ka ms<sfh,ùu i|yd Tng my; ±lafjk whqre wkq.ukh l<yel’ 

1.	 Tfí NdIdj u.ska wvx.= lreKq Tng wjfndaO jk;=re jdr fndfyda .Kkla Ñ;%mgh n,kak’ 

2.	 B<Õg ´,kao NdIdfjka n,kak’ 

3.	 iEu fldgilau Tfí NdIdfjka o tfukau ´,kao NdIdfjka   krUkak’

4.	 iEu fldgila i|ydu jk PdhdrEm fmdf;a m%Yak mqreÿ jkak’

5.	 Y%jH CD tfla m%Yakj,g ijka fokak’ ms<s;=re j,g ijka fokak’ 

6.	 Tn ish¨ ms<s;=re u;lfha ;nd .; yelsjk m%Yakj,g mqreÿ jkak’

7.	 wyUq ms<sfj,g m%Yak f;dard .kak, (^PdhrE fmdf;a iy CD ;eáfha ms<sfj,ska fkdúh hq;=hs&

8.	 ´,kao NdIddfjka kej; jrla Ñ;%mgh n,kak’ ±ka Tn m%Yak iy ms<s;=re okakd nejska Tng jeä jYfhka wjfndaO 

jkq we; 

KNS úNd.hg ,eyeia;s ùug .;jk ld,h NdId foflka meje;afjk úNd.hg ,eyeia;s ùug wjYH ld,hg jvd wvqh’ 

iQodkï ùfï§ fldgia ;=ku tlg tlalr .ekSu jvd iqÿiqh’ Ñ;%mgfha Tn olsk fndfyda jpk NdId úNd.fha§ o Tng 

±l.; yelsh’ ùäfhdfjys  ́ ,kao wkqjdoh ks;r keröfuka Tng ́ ,kao  olsk Tng meyeÈ,s WÉPdrKhla ±l.; yelsh’ 
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5.	NdId úNd.hg iQodkï ùu

jev fmd; iy wka;¾cdh yryd  bf.kSu

NdId meflacfha  ;sfnk ´,kao NdId mdvï Tn wkq.ukh lrkafka kï, lshùu, weyqïlka§u iy l;dj tlu fõ,djl§ 

Tng bf.k .; yel’ ta fõ,dfõ§u l:d lsÍfï ksmqK;d mÍlaIKhg iy iy lshùfï iy wjfndaO;d  mÍlaIKh i|yd 

font iodkï jkq we;’ úNd. fldgia ;=kg iQodkï ùug fmr Tn fydaäh ±k isáh hq;=h’ bx.%Sis  m%kai fyda mD;=.Sis NdId 

wdldrhgu ´,kao NdIdj ,sheù ;sfnkafka ,;ska fydaäfha wl=rej,sks’ m<uq mdvï úiafia Tn ,;ska fydaäh iy WÉpddrK 

ish,a, bf.k .kakjd’ fï wlaIr j,ska jpk idok yeá Tn bf.k .kakjd’ 

Tjqkaf.au wlaIr j,g iy ,;ska wlaIrj,g yqrejqk ñksiqkag 21 fjks mdvfï isg wdrïN l< yel’ tfia lsÍug fmr wm 

Tng Wmfoia fokafka mdvï 1 isg 4 olajd;a iy 20 fjks mdvu;a lshjk f,ih’ fï mdvï j,§ ´,kao WÉpddrK iy 

wlaIr wNHdi isÿflf¾’ 

mdvï lsÍu wdldr follska isÿl, yel’ 

1.	 jevfmd; iy Audio CD mdvï wkq.ukh lrkak’ 

fuu mdvï 65 ´,kao NdIdj iajhx wOHhkh lsÍu i|ydh’ fuu.ska Tn lshúh hq;af;a flfiao, ijka Èhhq;af;a flfiao, 
l:d l<hq;af;a flfiao hkak bf.k .kS’ fï i|yd Tn ,Õ maf,ah¾ tlla ;sìh hq;=h’ 

2.	 Tfí mß.Klfha mdvï bf.k.kak’

Tn <Õ mß.Klhla ;sfíkï, Tfí wNHdi jev mß.Klfha l< yel’ fuys mdvï iukaú;j we;af;a jevfmdf;a wdldrfhks’ 

^ta i|yd DVD tl fhdod.kak& fkdtfiakï wka;¾cd,h yryd “ wNHdi igyka jevigyka j,ska ,efnk jdish ;uhs 

Tfí iylrejdg Tn lrñka isákafka l=ulao hk j.,  ta wjia:dfõ§u ±l.; yelsh’ ta jdf.au Tng wjYH fldmuK jdr 

.Kkla jqjo kej; kej; wNHdi l< yel’ 

 

we;a;gu fowdldrhgu jqjo iïnkaO l< yel’  

Wmfoia ud,d jev fmd;

idudkHh

·· by; Wmfoia j, olajd we;s wNHdi fyd¢ka n,kak fyda lshjkak’ mska;+r iy WodyrK n,kak’

·· yeu flfklau yeu wNHdihlau l<hq;= ke;’ Tng idlaIr;djh ke;akï fyda wvqkï fyda bf.k.;af;a oaú;Sh 

mdie,l§ kï ;eô,s mdáka we;s fldgia u.yßkak Tng mq¿jk’ tfukau ;eô,s mdg ;re we;s wNHdi lsÍug Tng 

isÿ fkdjkq we;’ 

·· TIP :  mekai,h Ndú;d lrkak’ túg Tn yg wNHdi jeäÈhqKq lsÍug iy kej; jdrhla lsÍfï yelshdjla ;sfí’ 

·· ´,kao NdIdj okakd flfkl= iu. bf.kSfï lghq;= lrf.k hkak’ túg Tfí WÉpddrKh lsÍu fyd|±hs mÍlaId 

l< yel’ 

jpk mßj¾;kh lsÍug Tng iyh ùug Tfí iylreg yelsjkq we;’ túg fï fmd; Tfí Wmldßl NdIdfjka ieliqk 

Yíoud,djla jkq we;’ fuh CD tlska weish yel’ www.naarnederland.nl fjí wvúfhka Tng ̂ fyda Tfí iylreg&nd.; 

lr.; yel’ fjk;a NdIdjkaf.ka uqøK msgm;a jqjo .;yel’ 

idlaIr;djh fyda wlaIr .ek ±kSula ke;s wh i|yd

·· mdvï 1 isg 20 olajd mdvï j,ska Tn ,;ska fydaäh fko¾,ka; WÉpddrKh iy ´,kao jpk bf.k .kS’ wlaIr 

jevigyka Tn lr;sfíkï ´,kao NdIdj lshùug mgka.ekSug Tng yelsh’ 

·· 21 mdvfuka ´,kao jpk bf.k.ekSu iy jdlH l:d lsÍu iy f;areï .ekSu iy lshùu Tn úiska bf.k .kq 

,efí’ mdvu 65 ka miq wdo¾Y úNd. folu Tng l< yel’ 

,;ska fydaäh fyd¢ka W.;a wh i|yd

·· mdvu 1 isg 4 olajd Tn ´,kao WÉpddrKh bf.k .kS’ 20 fjks mdvfï§ fko¾,ka; wl=re Tng y÷kd.; yel’ 

·· mdvu 21 Tn ´,kao NdIdj l:dlsÍug iy jdlH l:dlsÍug f;areï .ekSug iy lshùug bf.k .kS’ mdvu 65 g 

miq, Tng wdo¾Y úNd.h l< yel’  
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Wmfoia wka;¾cd,h yryd bf.kSu

·· by; yeu wNHdihlau i|yd jk Wmfoia fyd¢ka n,kak’ lshjkak’ Tfí Yío úldYk l%shd;aul lr Tfíu 

NdIdfjka weyeïlka Èhyel’ th wdrïN lsÍug m<uq wdo¾Y wNHdi fyd¢ka n,d.kak’ 

·· ´,kao NdIdj fyd¢ka okakd flfkl= yd tlaj mdvï lrkak’ WodyrKhla jYfhka, Tfí iylre fyda Tng lsÜgqj 

isák mqoa.,hd’ fuu.ska Tfí WÉpdrKh lsÍu fyd| hehs Tng mÍlaId lr ne,sh yel’ Tn Tfí mdvï fldf;la 

ÿrg lr ;sfí±hs fï mqoa.,hdg wka;¾cd,hyryd  jevigyka j,g msúiqï yryd f.dia n,d.; yel’ 

Wmfoia -Iconen wNHdi

Yíoh

la,sla lrkak f;dard.kak

.Kka lrkak

jfï  isg  ol=Kg

by< isg my< olajd

m%Yakh

úreoaO

lshjkak $ krUkak$ n,kak

kej; lrkak$ lshjkak

ijka fokak$ wykak

fmkajd fokak$ f;darkak

rjqï lrkak

brla w|skak

wvq jpk iïmQ¾K lrkak

6.	e-learning i|yd ;dlaIKsl Wmfoia

e-learningbf.kSfuka - wdrïN lsÍu

mß.Kl jevigyka foúêhlg Ndú;d l< yel’ ^1&Online iy ^2&DVD Ndú;fhka

1.	 e-learning online Ndú;d lsÍu

·· wka;¾cd,hg hd yels mß.Klhla Ndú;d lrkak

·· Tfí fjí n%õirh újD; lrkak

·· foto fjí n%õi¾ www.naarnederland.nl
·· e-learning msúiqu i,l=Kq lrkak

·· e-learning msúiqï m;%fha Tn olsk fla; igyk we;=¿ lrkak

·· ;srfha ;jÿrg;a we;s Wmfoia wkq.ukh lrkak

2.	 e-learning DVDh Ndú;d lrkak	

·· DVD maf,ahrh iu. mß.Klhla Ndú;d lrkak’ 

·· DVD maf,ahrh u; DVD ;eáh ;nkak’

·· e-learning iajhxl%Shj wdrïN fõ ^mgka .ekSug ñks;a;= iaj,amh;a .;fõ’&

·· ;srfha ;sfnk Wmfoia ;jÿrg;a wkq.ukh lrkak’ 

e-learning mgka .;a miq, Tfí mqoa., ieliqï ^Personal Settings& iu. ;srh újD; lrkak’ 

;srh ;=<g Tfí ^1& ku ^2& Tfí Wmldßl NdIdj ^3& Tfí bf.kSfï ud¾.h f;dard.kak¦ Tng fïjd’’’’’  

bf.k .kak úúO ud¾. ;=fkka tlla Tng f;dard .; yel’ 

·· bf.kqï ud¾. 1(,;ska fydaäh fkdokakd iy olaI f,I lshúh fkdyels wh fjk;a NdId wlaIr iy wjqreÿ 6 g 

jvd wvq wOHdmkh ,enQ wh’ 

·· bf.kqï ud¾. 2( jir iaj,amhl Wiia wOHdmkfha fh§ isá iEu wfhl=gu;a, tfukau ,;ska fydaäh fyd¢ka okakd 

´kEu wfhl=gu 

·· bf.kqï ud¾. 3( Wiia uÜgfï wOHdmkhla ,enQ, ksh; jYfhkau Wiia úNd.hla iu;a ,;ska fydaäh fyd¢ka 

okakd whj   
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iel iys; úgl§ bf.kqï ud¾.	1’ fõ. jeä ksid fyda fõ.h wvq lshd fyda ±kqk úgl ´kEu fõ,djl Tfí, bf.kqï 

ud¾.h fjkia l, yel’  

e-learning m%Yak fjí wvúh www.naarnederland.nlLink FAQ hgf;a Tfí m%Odk m%Yak j,g ms<s;=re fidhd.; yel’ 

7.	 wdo¾Y mÍlaIK,lshùfï ksmqk;dj iy l:kfha ksmqk;djh 
	

bf.k .kakd ish¿ mdvï Tn wjika fldg ;sfíkï wdo¾Y mÍlaIK j,g ms<s;=re iemhSug ´,kao NdIdj .ek m%udKj;a 

±kSula Tn i;=j we;’ mÍlaIKfha§ Tng wfmalaId l< yelafla l=uk wdldrfha m%Yak ±hs ±k isàu jeo.;ah’ jevfmdf;a 

;sfnk wNHdi, mß.Kl jev igyka j, ;sfnk tlsfklg fjkia m%Yak j,g ms<s;=re imhd we;’ wjidk fldgi iQodkula 

f,l Tng wdo¾Y mÍlaIKh l, yel’ fï wdo¾Y mÍlaIK kshu mÍlaIK fia fmfka’ 

wdo¾Y mÍlaIK ms<sn| idudkH f;dr;=re

Tfí mÍlaIKh mß.Klfha isÿflf¾’ wdo¾Y úNd. lshùï ksmqK;d ^lshùu& iy l:k ksmqK;d mjd ^l:dj& mß.Klfha 

isÿlrkq ,efí’ kshu úNd.h ms<sn| w;a±lSula Tng wdo¾Y mÍlaIKfhka ,eî we;’ wdo¾Y mÍlaIKfha§ lshùug W;aidy 

lsÍfuka kshu úNd.fha§ lshùug m%udKj;a ±Kqula Tng ;sfío lshd wjfndaOhla we;slr .ekSug yelsjkq we;’ l:kh 

i|yd meje;afjk wdo¾Y mÍlaIKhg fmkS isàfuka o kshu úNd.h i|yd Tng ´,kao NdIdj wjfndaO lr.ekSug 

m%udKj;a ±kSula we;ao hkak Tng ±k.kakg ,enkq we;’

lshùu iy l:kh i|yd meje;afjk wdo¾Y mÍlaIKh fjí wvúh yryd ±l.; yel’ www.naarnederland.nlwdo¾Y 

mÍlaIKh fkdñf,a’ Tn leu;s mßÈ wjia:dj,§ wNHdi l, yel’ 

Tng wdo¾Y mÍlaIKh lsÍug Wjukd kï l< hq;af;a l=ulao

·· www.naarnederland.nlfjí wvúhg hkak’ 

·· Tn lrk mÍlaIKh f;dard .kak’ 

·· f;areï lr§ug iy Wmfoia lshjd ne,Sug;a weyeïlka §u;a Tn lrkak’ 

·· bkamiq m%Yak idokak’

mÍlaIKh lshùfuka miq Tng ,l=Kq ,efí’ fld;rï fyd¢ka Tn úNd.h lr we;a±hs Tngu n,d.; yel’ l:dj isÿl, 

wdldrh mß.Klhg úksYaaph l, fkdyel’ tuksid l:d lsÍu fjkqfjka Tng ,l=Kq fkd,efí’ 

8.	;j;a lreKq

jeämqr f;dr;=re iu. úúOdldr fjk;a fjí wvú iïnkaO m%fhdackj;a fhduqlsÍï j,ska  www.naarnederland.nlfjí 

wvúh iukaú;h’ 

;j;a Tng m%Yak ;sfí kï DUO u.ska úNd.h i|yd flfia iïnkaO úhhq;=o, ta i|yd ljqre;a iïnkaO lr.; hq;=±hs 

www.naarnederland.nlfjí wvúfhka f;dr;=re ±l.; yel’ 
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Les 21
wat
is
uw
naam (de)
dag
mevrouw (de)
goedemiddag
kan (kunnen)
ik
u
helpen (helpen)
wil (willen)
mij
graag
inschrijven (inschrijven)

goed
mijn
waar  
woont (wonen)
woon (wonen)
in
en
adres (het)
Hoofdstraat (de)
weet (weten)
de
postcode (de)
ja
hebt (hebben)
telefoon (de)

nummer (het)
dat
een
makkelijk
ook
mobiel
zeker
even
denken (denken)
wacht (wachten)
kijk (kijken)
boekje (het)
hier
staat (staan)
het
moeilijk
vergeet (vergeten)
steeds
nul
één
twee
drie
vier
vijf
zes
zeven
acht
negen
tien

Les 22
vragen (vragen)
kennen (kennen)
wij
elkaar
geloof (geloven)
niet
jij
bij
straat (de)
zie
jou
vaak
fietsen (fietsen)
hoe
heet (heten)
ben (zijn)
je 
alleen 
nee
met
vriend (de)
hij
daar

vrouw (de)
er
ze
staan (staan)
onze (ons)
kinderen (het kind)
die
jongen (de)
dat 
meisje (het)
o
jouw
leuke (leuk)
ze
spelen (spelen)
altijd
buiten
heten (heten)
ze 
zoon (de)
dochter (de)
oud
zijn (zijn)
twaalf
bijna

elf
heb (hebben)
geen
nog
jong
24 (vierentwintig)
dertien
veertien
vijftien
zestien
zeventien
achttien
negentien
twintig
eenentwintig
tweeëntwintig
dertig
veertig
vijftig
zestig
zeventig
tachtig
negentig
honderd

Les 23
ons 
huis (het)
dit
zien (zien)
deur (de)
kom (komen)
maar
binnen
welkom
woonkamer (de)
keuken (de)
achter
eten (eten)
trap (de)
zo
ga (gaan)
naar
boven
nu  
we
op
eerste
verdieping (de)
badkamer (de)
slaapkamers (de 

slaapkamer)
hebben (hebben)
hun
eigen
kamer (de)
deze
van 
tweede
kleine (klein)
ruimte (de)

liggen (liggen)

allerlei
spullen (de spullen; geen 

enkelvoud!)
dingen (het ding)
nodig
alles
gezien (zien)
best wel
ruime (ruim)
woning (de)
hè
eten (het)
maken (maken)
het 
toilet (het)
beneden
gang (de)
wat 
links
licht (het)
zit (zitten)
rechts

Les 24
seizoenen (het seizoen)
januari
Nederland
winter (de)
dagen (de dag)
kort
nachten (de nacht)
lang
vandaag
erg 
koud
toch
buiten
doe … aan (aandoen)
dan
dikke
jas (de)
blijf (blijven)
warm
april
wordt (worden)
voorjaar (het)
fijn
seizoen (het)
worden (worden)
langer (lang)
warmer (warm)
gaan (gaan)
natuurlijk
zonder
eindelijk
lente (de)
wat
mooi
al 
bloemen (de bloem)
juli
zomer 
heerlijk
weer (het)
niemand
draagt (dragen)
al
weken (de week)
droog
vrij 
want
scholen (de school)
dicht 
oktober
najaar (het)
bladeren (het blad)
rood
geel
regent (regenen)
veel 
nat
donker
gezellig
moet (moeten)
hond (de)

ලන්දේසි භාෂාව	 සිංහල

Woordenlijst

fudlo$ fudllao$ l=ulao
we; ^hk w¾:h&
Tfí
ku 
හෙල�ෝ�
ldka;dj
iqn iekaoEjla
mq¿jka
uu
Tfí
Woõ lrkjd
leue;a;
uf.a
leu;ss $ jf.a
ලියාපදිංචි කරනවාල / ලේඛන 

ගත කරනවා
fyd|hs 
uf.a 
we;a;hs
Ôj;ajqkd
cSj;a fjkjd
we;=,
iy 
,smskh $ wu;kjd
m%Odk ùÈh $ fl<ska ùÈh 
okakjd 
o
;eme,a wxlh 
Tõ
;sfnkjd
ÿrl;kh $ ÿrl;kfhka 

wu;kjd
අංකය / න�ොම්මරය
tal, wrl
tl
myiq 
ta;a
cx.u 
සැබවින්ම / සත්තකින්ම
iudkj 
is;kjd
නවතිනවා / ප�ොඩ්ඩක් ඉන්න
n,kjd
fmdä fmd;
fufya
i|yka lrkjd $ rch 
o 
wudre
wu;l lrkjd
නිතරම
ìxÿj
tl 
fol
;=k
y;r
my
yh
y;
wg
kjh
oyh

m%Yak
fmdÿ
wms
tlsfkld
úYajdih
ke;
Tnf.a
ළඟ / ආසන්න
ùÈh
fmfkkjd
Tnf.a
ks;ru
mdmeÈh meof.k hkjd
fldfyduo
WKqiqï
fjñ
kqU
හුදකලාව / තනිවම
ke;
iu.
ñ;%hd
Tyq
tys

ìß|
ඉන්නවා
weh
ysg.kakjd
wfma
<uhs
අර / අරක / ඒ
msßñ <uhd
tal, wrl
.eyeKq <uhd
´
Tnf.a
lÈuhs
Tjqka $ Tjqkag
fi,a,ï lrkjd
ks;ru
msgia;r
lshkq ,efí
Tjqyq
mq;d
ÿj
uy¿
ඔවුන් / ඔවුහු 
fod<y
තව ඩිංගකින් / ඉතා 

කිට්ටුවෙන්
tfld<y
;sfnkjd
keye
;ju;a
;reK $ nd,
විසි හතර
oy;=k 
oy y;r
myf<dj
oyih
oy y;
oy wg
oy kjh
úiai
úis tl
úis fol
;sy
y;,sy
mky
yeg
ye;a;Ej
wiQj
wkQj
iSh

wmf.a
ksji $ f.h
fï
oelald
fodr
එන්න / එනවා 
kuq;a
we;=,a me;a;
ms<s.kakjd
úis;a; ldurh
l=iaish
msgqmi
lEug
;rmamqj
මේ විදියට / ඉතිං
hkak
කරා / දක්වා / දෙසට
by<
oeka
wms
Wv
m<uq
 බිම / තට්ටුව
kdk ldurh

ksok ldurh
;sfnkjd
Tjqkaf.a
;udf.au
ldurh
fïjd
úiska
fofjks
l=vd
bv

je;sÍ isákjd $ fndre 
lshkjd

ish¿ j¾. j, 

foaj,a
foaj,a
Wjukd lrkjd
ish¿ j¾. j, 
ÿgqjd
,iaik
bv we;s
ksji
නේද?
wdydr
idokjd
o
jeisls,sh
my<
ක�ොරිඩ�ෝ�ව
යමක්
වම
wdf,dalh
b|.kakjd
ksjerÈ $ ol=K $ whs;sh

iD;==
ckjdß udih
fko¾,ka;h 
YS; iD;=j 
osk
fldg
rd;%S
දීර්ඝ
wo
fndfyda
iS;,
;ju 
ndysr
tal lrkak
túg 
>K
celÜgqj
kej;S isákjd
WKqiqu
wfm%a,a udih
m;afjkjd
jika; iD;=j $ mkskjd
lÈuhs
iD;=j
m;sjSug
jvd È.
Wkqiqu ;j;a jeähs
hkjd
we;a; jYfhkau
fkdue;sj
wjidkfha§
jika; iD;=j $ mkskjd
fudllao
,iaik
ish,a,
මල්
cQ,s udih
WIaK iD;=j
rij;a
ld,.=Kh
lsisfjla keye
Wiq,df.k hkjd
දැනුත් / මේ වන විටත්
i;s
úh,s
ksoyia
ulaksido
mdie,a
jid we;’
Tlaf;dïn¾ udih
ir;a iD;=j
ගස් වල ක�ොළ
r;=
ly
jyskjd
f.dvla
f;;
w÷r
i;=áka
hq;=hs
iqkLhd
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kalender (de)
februari
maart
mei
juni
augustus 
september
november
december

Les 25
dagen (de dag)
week (de)
werk (werken)
lerares (de)
school (de)
noemen (noemen)
juf (de)
juffrouw (de)
laat (hoe laat?)
begint (beginnen)
om 
half
tussen
middag (de)
tot
kwart
voor
wanneer
klaar
uur (het)
lessen (de les)
stoppen (stoppen)
mogen (mogen)
opruimen (opruimen)
sluit (sluiten)
werkt (werken)
jouw
man (de) 
bank (de)
per
soms 
woensdag
werken (werken)
als  
druk 
weekend (het)
hoeft (hoeven)
nooit
te 
gesloten (sluiten)
klok (de)
één uur
kwart over één
half twee
kwart voor twee

een half uur
kwartier (het)
minuut (de)
seconde (de)
agenda (de)
maandag
dinsdag
woensdag
donderdag
vrijdag
zaterdag
zondag
ʼs ochtends
morgen (de)
ochtend (de)
ʼs middags
ʼs avonds
avond (de)
ʼs nachts
nacht (de)

Les 26
eten (het)
drinken (het)
iets
laten (laten)
zitten (zitten)
aan 
tafel (de)
raam (het)
stoelen (de stoel)
zullen (zullen)
nemen (nemen)
broodje (het)
kaas (de)

niets 
anders
zoveel
honger
heb zin in (zin hebben in)
zin (de) 
iets warms
kop (de)
soep (de)
lijkt (lijken)
me
lekker
neem (nemen)
vlees (het)
glas (het)
melk (de)
haal (halen)
zal (zullen)
je 
geld (het)
geven (geven)
gek 
betalen (betalen)
betaal (betalen)
volgende
keer (de)
eet  (eten)
samen
collega’s (de collega)
thuis
hele (heel)
gezin (het)
meestal
vis (de)
groente (de)
kip (de)
vinden (vinden)
ontbijt (het)
brood (het)
boter (de)
kaas (de)
kopje (het)
thee (de)
koffie (de)
lunch (de)
kop (de)
soep (de)
gebakken (bakken)
ei (het)
vis (de)
aardappelen (de 

aardappel)
groente (de)
glas (het)
water (het)

Les 27
vroeg
uit
bed (het)
doen (doen)
eerst
douchen (douchen)
trek ... aan (aantrekken)
schone (schoon)
kleren (de kleren; geen 

enkelvoud)
maak (maken)
wakker
help (helpen)
wassen (wassen)
aankleden (aankleden)
taak (de)
haar (het)
iedereen
behalve
langzaam
roep (roepen)
nou
te 
maakt ... klaar 

(klaarmaken)
oor (het)
luisteren (luisteren)
nieuws (het)
is (zijn)
wereld (de)
gebeurd (gebeuren)
vertrekt (vertrekken)
als 
eerste
zijn 

ruimen .. op (opruimen)
breng (brengen)
heel
programma (het)
moe
maar 
gelukkig 
koffie (de)
kletsen (kletsen)
aan het werk
wekker (de)
tijd (de)
om ... te
op ... staan (opstaan)

Les 28
nieuwe (nieuw)
mensen (de mens)
buurt (de)
wonen (wonen)
familie (de)
jongens (de jongen)
hoek (de)
foto (de)
tuin (de)
lange (lang)
naast
haar 
achternaam (de)
oudste (oud)
voor 
moeder (de)
midden (het)
jongste (jong)
ouders (de ouder)
grond (de)
allemaal
blond
zoals
ziet (zien)
gisteren
gepraat (praten)
aardige (aardig)
allebei
gemeente (de)
net als
misschien
vriendjes (het vriendje)
vriendinnetjes (het 

vriendinnetje)

Les 29
beter (goed)
hallo

tijd (de)
ben (zijn)
ziek
geweest (zijn)
gelegen (liggen)
pijn (de)
hoofd (het)
armen (de arm)
benen (het been)
heeft (hebben)
dokter (de)
gebeld (bellen)
apotheek (de)
om ... te
medicijnen (het medicijn)
halen (halen)

voel ... me (zich voelen)
herfst (de)
door
regen (de)
koude (koud)
voelen zich (zich voelen)
slecht
daarom
blijven (blijven)
kunt (kunnen)
bent (zijn)
zorgen (zorgen)
drink (drinken)
genoeg
bijvoorbeeld
adviezen (het advies)
huisarts (de)
leef (leven)
gezond
betekent (betekenen)

Èk o¾Ykh
fmnrjdß udih
ud¾;= udih
uehs udih
cQks udih
wf.daia;= udih
iema;eïn¾ udih
fkdjeïn¾ udih
foieïn¾ udih

osk
i;s
jev
ගුරුවරිය
mdie,a
l;d lrkjd
ගුරුවරිය
ගුරුවරිය
m%udohs, ^fõ,dj lSho@&
mgka .kakjd
තුන පසුවි මිනිත්තු තිහයි
Nd.h
w;r
oj,a
;=re
ld,
i|yd
ljodo
bjrl,d
meh
mdvu
kj;skak, kj;a;kak
yels
msßisÿ lrñka isákjd
වසනවා
jev l,d
Tnf.a
iajdï mqreIhd
nexl=j, bjqr
ne.ska
iuyr fõ,djg
nodod
jevlrñka isákjd
f,i, iu.
wúfõls
i;s wka;h
wjYH fjkjd
lsis úfgl;a ke;
g
jeiqjd
fõ,dj
meh tlhs
meh tlhs ñks;a;= my,jhs
meh tlyudrhs
meh tlhs úkdä y;,sia 

myhs
úkdä ;syhs
ld,
úkdäh
;;amr
oskfmd;
i÷od
wÕyrejdod
nodod
n%yiam;skaod
isl=rdod
fikiqrdod
bßod
WoEik
උදෑසන
WoEik
oj,a
yji
iekaoEj
rd;%sfha§
rd;%sh

wdydr 
fndñka isákjd
hula
bvfokjd
b|f.k bkakjd
g
fïih
cfka,h
mqgq 
leue;a;
.kakjd
mdka
Öia

lsisjla ke;
fjk;a
f.dvla
nv.skak
ආශා කරනවා
woyi
WKqiqï we;s ´kEu fohla
ක�ෝ�ප්පය
සුප්
fmfkk úÈyg
ug
fyd|hs
.kakjd
uia
ùÿrej
lsß
,nd.kakjd
leue;a;
Tn ^uOHu mqreI&
uqo,a
fokjd
msiaiq
f.úh hq;=
f.jkjd, f.ùu
B<Õg
jdr .Kk
lkjd ^wdydr& 
tluq;=j, tlg
yjq,a ldrhd
ksjdifha§
iïmQ¾K
mjq,
jeä jYfhka
ud¿
t<j¨
l=l=,a uia
fydhkjd
Wfoa wdydrh
mdka
ng¾
Öia
fldamamh
f;a
fldams
oj,a wdydrh
ක�ෝ�ප්පය
සුප්
neomq
ì;a;r
ud¿

w¾;dm,a
t<j¨
ùÿrej
j;=r

l,ska, fõ,dikska
msg
we|
කරනවා / කරල
m<fjkshd
kdñka isákjd
wdl¾Ykh fjkjd
msßisÿ

we÷ï
yokjd
wjÈ fjkjd
Woõ lrkjd
fidaokjd
w¢ñka isákjd
jevh
fldkavh
ish¿ fokdu
yer
fiñka
w~.ykjd
oeka
g

wjika fjkjd
lk
weyqïlka fokjd
m%jD;a;s
l%shdmohla
f,dalh
isoaOjqkd
නික්මයාම / පිටවෙනවා
kï
m<uq fjks
l%shdmohla

msßisÿ lr oukjd
කැඳවාගෙන එනවා
iïmQ¾K
jevigyk
fjfyig m;ajqkd
kuq;a
jdikdjg fuka
fldams
l;d lrkjd
uf.a jev j,
fõ,dj olajk ix[dj
fõ,dj
g
isg.kakjd

w¿;a
ñksiaiq
අසල්වැසි / වටපිටාව
cSj;afjkjd
mjq,
msßñ <uhs
fl<jr
mska;+rh
ගෙවත්ත / වත්ත
os.
B<Õ
wehf.a
mjqf,a kduh
jeäu,a
i|yd
uj
ueo
nd,
fouõmshka
N+ñh
ish¿
තඹවන්
tjeksu
olskjd
Bfha
l;d lrkjd
lreKdjka;j
folu
k.r iNdj
ta jf.a
iuyr úg
msßñ <ud hy¿jka

.eyeKq <ud hy¿jka

jvd fyd|hs 
w~.eiSu ^úfYaIfhka 

ÿrl:kfhka&
jrla ^.Ks;fhka&
fjñ
wikSmh
isoaOjqkd
ඔත්පළ වි සිටීම
fõokdj
ysi
w;a ndyq
ll=,a
;sfnkjd
ffjoHjrhd
w~.eiqjd
Tiqi,
g
fnfy;a
අතට ගන්නවා / නෙලා 

ගන්නවා
oefkkjd, yefÕkjd
ir;a iD;=j
úiska
jyskjd, jeiai
iS;,
oefkkafka ta úÈyghs
krl 
tuksid
kej;S isákjd
mq¿jka
l%shdmohla
සලකනවා / බලාගන්නවා
fndkjd, îu
we;s
WodyrKhla jYfhka
wjjdoh
mjqf,a ffjµjrhd
ta Ôú;fha§
නීර�ෝ�ගී
woyia lrkjd
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spreek (spreken)
duidelijk
antwoord (het)
geeft (geven)
ander
voorbeeld (het)
vraag (de)
noem (noemen)
gebouw (het)

les (de)
krijgen (krijgen)
zeggen (zeggen)
over  
welke (welk)
manier (de)
oefenen (oefenen)
Nederlanders (de 

Nederlander)
hen
praten (praten)
luister (luisteren)
Nederlandse 

(Nederlands)
radio (de)
lees (lezen)
mogelijk
bedankt (bedanken)
wilt (willen)
kun (kunnen)
voorbeeldexamen (het)
website (de)
kies (kiezen)
wens (wensen)
succes (het)

Les 34
zaterdagochtend (de)
van alles
vers
bruin
wit
het liefst (graag)
gesneden (snijden)
eieren (het ei)
fruit (het)
gewone (gewoon)
moeten (moeten)
cadeautje (het)
kopen (kopen)
wie
vanavond
fles (de)
wijn (de)
chocola (de)
daar ... op
is ... gek op (gek zijn op)
nieuw
appartement (het)
komen (komen)
pas 
herinner .. me (zich 

herinneren)
langs
winkelcentrum (het)
steeds maar
rechtdoor
voorbij
kerk (de)
meteen
rechtsaf
zondagmorgen (de)
zijn (zijn)
was (zijn)
gisteravond
nogal
afgelopen (aflopen)
hoeven (hoeven)
op 
op tijd
gegaan (gaan)
kijken (kijken)
televisie (de)
zondagochtend (de)
prettig
vader (de)

Les 35
bijzonders (bijzonder)
hoe gaat het
je
zo 

schijnt (schijnen)
zwaar
verdient (verdienen)
redelijk
ligt (liggen)
eigenlijk
dichtbij
Duitsland
Frankrijk
ken (kennen)
Den Haag
steden (de stad)
wordt (worden)
genoemd (noemen)
hetzelfde
leuk
weer 
films (de film)
foto’s (de foto)
culturen (de cultuur)
komt ... bij (bijkomen)
eentje (het)

Les 32
bent ... jarig (jarig zijn)
feestje (het)
hoezo

veertiende
feest (het)
begin (het)
idee (het)
oplossing (de)
kunnen (kunnen)
uitslapen (uitslapen)
zaterdagavond (de)
geef (geven)
negentiende
vlak
kerst (de)
afgesproken (afspreken)
komt (komen)
vertel (vertellen)
eens
boodschappen (de 

boodschap)
gaat ... mee (meegaan)
alle
tassen (de tas)
dragen (dragen)
handig
zo’n
sterke (sterk)
man (de) 
ontmoeten (ontmoeten)
vrienden (de vriend)
verder (ver)
besteed (besteden)
aandacht (de)
daarna
zoeken (zoeken)
natuur (de)
heel wat
gevolg (het)
zelfs

Les 33
waarom
omdat
voor 
haar 
oefent (oefenen)
elke (elk)
vooral
verstaan (verstaan)
spreken (spreken)
lezen (lezen)
belangrijk 
examen (het)
bestaat uit (bestaan uit)
onderdelen (het 

onderdeel)
maakt (maken)
computer (de)
deel (het)
hoort (horen)
zin (de)
afmaken 
vervolgens
krijg (krijgen)
hoeveel
eenvoudig

beweeg (bewegen)
regelmatig
wandelen (wandelen)
enzovoort
minstens
pas op (oppassen)
slechte (slecht)
gewoontes (de 

gewoonte)
te veel
vet
rook (roken)
weinig
alcohol (de)
voldoende
rust (de)

Les 30
fiets (de)
reis (reizen)
auto (de)
stad (de)
vind (vinden)
praktisch 
weg (de)
wegen (de weg)
rond
staat ... stil (stilstaan)
rijdt (rijden)
heel (= erg)
groot
probleem (het)
files (de file)
pak (pakken)
bus (de)
vol
plaats (de)
halte (de)
wachten (wachten)
dus
liever (graag)
nadelen (het nadeel)
speciale (speciaal)
trouwens
hebt (geen) last van 

((geen) last hebben 
van) 

last (de)
gewoon
feit (het)
verlies (verliezen)
voordeel (het)
alleen (= slechts)
korte (kort)
afstanden (de afstand)
waar 
daar ... in
heb je gelijk in (gelijk 

hebben in)
gelijk (het)
andere (ander)
voordelen (het voordeel)
goedkoper (goedkoop)
beweging (de)

Les 31
weg
gaat (gaan)
binnenkort
Europa
over 
enkele (enkel)
maanden (de maand)
voordat
regelen (regelen)
leert (leren)
taal (de)
toekomst (de)
welk
land (het)
Nederlands
moment (het)
dat klopt
klopt (kloppen)
baan (de)
hem
wat voor
doet (doen)
als ik vragen mag
vragen (vragen)
mag (mogen)
haven (de)

l:d lrkjd
meyeÈ,sju
W;a;rh
ÿkakd
;j;a
WodyrKhla
m%Yakh
w~.ykjd
f.dvke.s,a, $ f.dvk.

kjd
mdvu
,nd.ksñka isákjd
lshñka isákjd
.ek
fldhs
úêh $ ud¾.h
mqyqKq ùu $ mqyqKq fjñka 

isák
fko¾,ka; ck;dj
Tjqkag
l;d lrñka isákjd
weyqïlka fokjd

´,kao
.=jkaúÿ,sh
lshjkjd
yels
ia;+;shs $ ia;+;s lrkjd
leue;a;
mq¿jka
wdo¾Y mÍlaIKh 
fjí wvúh
ත�ෝ�රා ගන්න
leu;s $ iqn me;=ï
ch.%ykh 

fikiqrdod Wfoa
ish,af,ka
kejqï$ w¿;a
ÿUqre mdg
iqÿ mdg
jvd leu;s
lmkjd
ì;a;r
m,;=re
idudkH
අවශ්‍යය
තෑග්ග
ñ,g .kakjd
lõo
wo rd;%sh
fnda;,h
jhska
fpdl,Ü
ඒ සඳහා
talg wdorh lrkjd
w¿;a
l=,S ldurh
tkjd
muKhs

u;la lrkjd
os.gu
idmamq uOHia:dkh
jeä jYfhka
iDcq 
tyd
m,a,sh 
blauKska
ol=Kg yefrkak
bßod Wfoa
isáhd
;snqKd
ඊයේ සැන්දෑව
;rula 
ඉවර වුනා
Wjukd lrkjd
Wv ysg.kak
l,g fõ,djg
.syska
n,kjd
rEmjdysKsh
bßod Wfoa
i;=áka
mshd

úfYaI, widudkH
Tfí iem ikSm fldfyduo 
Tn
tfia

ysf;k yeáhg
nr
Wmhkjd
idOdrK
පිහිටන්නේ / පිහිටි
we;af;kau
lsÜgqj $ <Õu
c¾uksh
m%xYh
okakjd
fvkayd.a
k.r
;;ajhl§
kïlrk ,o
tu foauhs
úfkdaoh
ld,.=Kh 
Ñ;%mg
mska;+r
ixialD;sh 
fidhd.kakjd
tlhs

Wmka Èkh
ieuÍu
tal fldfyduo, ±ka 

fldfyduo
oy y;r
ieuÍu
mgka .kakjd
woyi
úi÷u
mq¿jka
m%udo ù ksÈhkjd
fikiqrdod yji
fokjd, fokak
oy kjh
කලින් / පෙරාතුව
k;a;,
tlÕ jQ, tlÕ jqkd
tkak, meñfKkak
lshkjd
tla jrla

idmamq
hkjd
ish,a,
u¨
උසුලා ගෙන යනවා
m%fhdackj;a
tjekakla
Yla;su;a
ñksid
uqK.eiSu $ /iaùu
ñ;%fhda
;jÿrg;a
.;lrjkjd
wjOdkh
bka miq
fidhkjd
iajNdjh
rdYshla
m%;sM, jYfhka
;udu

wehs
ulaksido h;a
ksid
wehf.a
wNHdi
iEu
iqúfYaIS
jegfykjd
l;d lrñka isákjd
lshjkjd
jeo.;a
úNd.h
wvx.= fjkjd

fldgia
yokjd
mß.Klh
fldgi $ fnod.kakjd
weyqkd
jdlHh
iïmQ¾K lrñka isákjd
túg
,nd .kakjd
fldmuKo
පහසුයි / සරල

.ejfikjd, fi,fjkjd
l%%udkql+,j
ඇවිදිනවා
hkdÈh
wju jYfhka
m%fõiï jkak
krl

mqreÿ
f.dvla jeä
මේදය
ÿï fndkjd
iaj,amhla
uOHidr
we;s
úfõl .kak

mdmeÈh
ixpdrh lrkjd
ldrh 
k.rh
fidhkjd
m%dfhda.sl
පාර 
mdrj,a
jfÜg
fi,fjkafka ke;sj
mojkjd
iïmQ¾K
f,dl=
.eg¿j
වාහන තදබදය / ප�ෝ�ලිම
අරගන්නවා
nia r:h
 පිරුණු / සම්පූර්ණ
ia:dkh
බස්නැවතුම
tk;=re n,d isákjd
fufia
jvd leu;s
wjdish
úfYaI
ta iu.u

බාධා නැත / කරදර නැත
wudre
idudkH
lreK
ke;sjqkd
jdish
muKhs
fldg, flá
ÿr
i;Hh
tuksid

Tn ksjerÈhs
iudk
වෙනත්
jdis
,dNodhS
.ejfikjd, fi,fjkjd

mdr
hñka isákjd
iq¿ fõ,djlska
hqfrdamh
.ek
iaj,amhla
udi
Bg fmr
ms<sfh, lrkjd
bf.k .kakjd
NdIdj
wkd.;h
කවර / ම�ොන / ක�ොයි දේ
rg
ලන්දේසි භාෂාව
fudfyd;
tal ksjerÈ
i;Hh
/lshdj
Tyqj $Tyqg
fudlgo
lrhs
uu Tfnka wykako
m%Yakh
úhyels
jrdh 
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start (starten)
gras (het)
doel (het)
logisch
vrij
normaal
linkerkant (de)
lijn (de)
centraal
helft (de)
zwak
raakt (raken)
bal (de)
telkens
verkeerd
rent (rennen)
springt (springen)
lukt (lukken)
in vorm
vorm (de)
scherp
slapen (slapen)
roept (roepen)
broer (de)
speler (de)
schiet (schieten)
hard
pakt (pakken)
laat ... vallen (laten 

vallen)
uit 
handen (de hand)
vallen (vallen)
reageert (reageren)
vlug

Les 40
ruim
pauze (de)
spelers (de speler)
lekkers (lekker)
daar ... van
energie (de)
wat 
strafschop (de)
gouden (goud)
kans (de)
hoog
ruzie (de)
lelijk
schreeuwen 

(schreeuwen)
vechten (vechten)
resultaat (het)
willen (willen)
kracht (de)
verdwijnt (verdwijnen)
vies
gooit (gooien)
tas (de)
vloer (de)
hoef (hoeven)
niks
zegt (zeggen)
verloren (verliezen)
huilen (huilen)
kom op (opkomen)
beetje (het)
flink
hoor (horen)
hete (heet)
douche (de)
jullie
eindstand (de)

Les 41
bellen (bellen)
schrijven (schrijven)
buitenland (het)
hou (houden)
contact (het)
verschillende 

(verschillend)
manieren (de manier)
makkelijker (makkelijk)
dan 
vroeger 
toen 
brief (de)
sturen (sturen)
duur
goedkoop

uitspraak (de)
voorbeelden (het 

voorbeeld)
taken (de taak)
naast
boodschappen doen 

(doen)
klaarmaken (klaarmaken)
voor ... zorgen (zorgen 

voor)
schone (schoon)
kleren (de kleren; geen 

enkelvoud)
spelletjes (het spelletje)

Les 37
verplicht
volgens

wet (de)
vanaf
leeftijd (de)
jaar (het)
beginnen (beginnen)
eerder 
leren (leren)
belangrijke (belangrijk)
zaken (de zaak)
tellen (tellen)
rekenen (rekenen)
geschiedenis (de)
vak (het)
kennis (de)
verleden (het)
landen (het land)
aarde (de)
bekende (bekend)
dergelijke (dergelijk)
sport (de)
bewegen (bewegen)
tekenen (tekenen)
zingen (zingen)
liedjes (het liedje)
woorden (het woord)

Les 38
talen (de taal)
tegenwoordig
Engels
tijdens
zulke (zulk)
kring (de)
spelletjes (het spelletje)
leerkracht (de)
onder leiding van
onder
leiding (de)
Engelse (Engels)
gebeurt (gebeuren)
groep (de)
aangeboden (aanbieden)
jong geleerd, oud gedaan 
geleerd (leren)
gedaan (doen)
volgen (volgen)
onderwijs (het)
verschilt (verschillen)
van ... tot ...
sommigen (sommige)
verlaten (verlaten)
pas 
diploma (het)
opleiding (de)
af 
zowel ... als
universiteit (de)
richtingen (de richting)
kiezen (kiezen)

Les 39
wedstrijd (de)
voetballen (voetballen)
vanochtend
winnen (winnen)
ervan
gedroomd (dromen)
hoewel
stuk (het stuk)
ouder (oud)
dezelfde
ploeg (de)
jeugd (de)

ziekenhuis (het) 
hart (het)
opgenomen (opnemen)
onderzoek (het)
bloed (het)
onderzocht (onderzoeken)
vervelend
hoelang
paar (het)
hopen (hopen)
dat 
ervandoor
straks
naar ... toe
het beste
beste (goed)
dank je wel
dank (danken)
tot ziens
lichaam (het)
oog (het)
mond (de)
arm (de)
hand (de)
knie (de)
hoofd (het)
schouders (de schouder)
buik (de)
been (het)
voet (de)
haar (het)
vinger (de)
oor (het)
rug (de)
teen (de)
huisarts (de)
bel (bellen)
arts (de)
praktijk (de)
afspraak (de)
via
spreekuur (het)
hou daar rekening mee 

(rekening houden met)
daar ... mee 
rekening (de)
wachtkamer (de)
stelt (stellen)
zo ... mogelijk
volgt (volgen)

klein
stuurt (sturen)
specialist (de)

Les 36
derde
kind (het)
oudere (oud)
broers (de broer)
zussen (de zus)
na 
zelf
getrouwd (trouwen)
inmiddels
leven (het)
verandert (veranderen)
krijgt (krijgen)
uiteraard
organiseren 

(organiseren)
zolang
beide
is ... het geval
geval (het)
speelt (spelen)
piano (de)
houdt van (houden van)
muziek (de)
voetbal (het)
veld (het)
trainen (trainen)
ver
erheen
brengen (brengen)
halen (halen)
als 
taken (de taak)
begrijp (begrijpen)
net 
bedrijf (het)
grappige (grappig)

wdrïNl
;Kfld<
b,lalh
;¾ldkqql+,
fkdñf,a
සාමාන්‍ය
jï me;a;
br
ueo, uOHia:dkh
Nd.h
ÿ¾j,
.ykjd
fnda,h
iEu úgu
jerÈhg
l=,shg fokjd
mkskjd
b;d fyd|hs
yevfhka
yevh
;shqKq
kssod isákjd
w~.ykjd, wu;kjd
ifydaorhd
l%Svlhd
úÈkjd
;og
wiqrkjd

bvyßkak’’’ jefgkak
msgj
w;a
jeá,d
m%;sl%shd lrkjd
fõ.fhka

we;s, m%udKj;a
úfõlh
l%Svlhka
rij;a
kslug
Yla;sh
fudllao
o~qju
r;a;rx
wjia:dj
Wi
rKavq lrkjd
le;

Yío lrkjd
.y.kakjd
m%;sM,
leue;a;
n,h
w;=reoka fjkjd
ls<sá
úislrkjd
u,a,
N+ñh
Wjukd lrkjd
lsisjla keye
lshkjd
ke;sjqkd
w~kjd
by<g tkjd
iq¿ m%udKhla
úYd, m%udKhla
weyqïlka fokak
WKqiqï
kdkjd
Tn ish¨fokdu
wjika md myr

w~.ykj, wu;kjd
,shñka isákjd
úfoaY rgl
wdorh
iïnkaO fjkjd

fjkia
l%u
jvd myiq
túg
l<ska
එකල / එකල්හි
,smsh, wl=r
hjkjd
ñ,hs
,dN, ñ, wvq

WÉpdrKh

WodyrK
jev
wksl

idmamq hñka isákjd
iïmQ¾K lrñka isákjd

m%fõiï lrkjd
msßisÿ lrkjd

frÈ
l%Svd 

අනිවාර්ය
wkq.ukh lrkjd, my; 

±lafjk
kS;s
tafl isg
jhi
wjqreoao
wdrïN lrñka 
bÈßfha 
bf.k .kakjd
m%Odk
fj<|du, jHdmdrh
.Kka lrñka isákjd
.Kka idoñka isákjd
b;sydih
úIh
oeKqu
w;S;h
rgj,a
fmdf<dj
oek isákjd
mejiQ mßÈ
lS%vdj
fi,fjkjd 
w¢kjd
isxÿ lshkjd
isxÿ
jpk

NdId
j¾;udkfha§
bx.%Sis 
අතරතුර
tjeks f,i 
pl%h
l%Svd 
.=re;=ud
u.fmkaùu hgf;a
hg, hgf;a
u.fmkaùu
bx.%Sis 
isoaO jqkd
lKavdhu
mQcd l<d
;reK W.;a, uy¿j l,
W.;a
l<d
wkqj
wOHdmkh
fjkia fjkjd
isg’’’;=re
Tjqkaf.ka iuyre 
msg;aù hkjd
ú;rhs
ämaaf,daudj
mdvï ud,d
wjika l<d
folu’’’ kï
úYaj úoHd,h
osYdjka
f;dard.ksñka isákjd

;rÕh 
mdmkaÿ fi,a,ï lrkjd
wo Wfoa
oskqu
ඒ ගැන
isysk olskjd
flfia fyda fõjd
fndfydu álla
jeäu,a
එකම
lKavdhu
;reK

frday,
yoj;
we;=<;a l<d
mÍlaId lr n,kjd
f,a
mÍlaId l,d
කනගාටුවට කාරණය
fldmuK ld,hla
fcdavqj, l=Ügu, hq.,
n,dfmdfrd;a;=
tal
t;eka isg lrf.k hkak
පසුව
t;ekg
b;d fyd| ;;ajfhka
fyd|hs
Tng ia;+;shs’
ia;=;S
iuq .ekSu
YÍrh
wei
uqLh
w;a
w;a
oKysi
T¿j
Wrysia
nv
ll=,
ll=,
fldKafv
weÕs,s
lk
msg
nd,, kj fhdjqka úfha
mjqf,a ffjµjrhd
w~.ykjd, wu;kjd
ffjµjrhd
mqreoao
මුණගැසීමට කාලය
w;ßka, yryd
l;d lrk meh .Kk

ta .ek fidhd n,kak
tfy
සැලකිලිමත් වන්න
kej;=ï ldurh
ඇසීම
yels
wkq.ukh lrkjd, my; 

±lafjk
l=vd
hjkjd
úfYaI{hd ^ffjµ&

;=kajk md¾Ijh
දරුවා
jfhdajDO, uy¿
fidfydhqrka
fidfydhqßfhda
miqj
;ud flfrys
újdylhs
w;r ;=r
cSú;h
fjkialï
<nd .;a;d
wjidkfha§

ixúOdkh lrñka isákjd
ta ;dla l,a
fokaku’’’’’ kï
ta ;;ajh hgf;a
;;a;ajh, wjia:dj
fi,a,ï lrñka isákjd
mshdfkdaj
talg leu;shs
ix.S;h 
mdmkaÿj 
ìu
mqyqKq fjkjd
wE;
ta olajd
f.f;kjd
.kakjd
f,i
ld¾hhka
wjfndaO lr.kakjd
සමාන
iud.u 
úys¿
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Les 45
leraar (de)
studie (de)
inderdaad
kost ... moeite
kost (kosten)
moeite (de)
volg (volgen)
cursus (de)
docent (de)
leer (leren)
zelfstudie (de)
gebruik (gebruiken)
daar ... in
onder andere
passages (de passage)
materiaal (het) 
controleert (controleren)
uitspreekt (uitspreken)
verbetert (verbeteren)
uitspraak (de)
saai
klas (de)
leuker (leuk)
vriendin (de)
toevallig
mekaar
tenminste
proberen (proberen)
niveau (het)
laag

Les 46
onmogelijk
ervaring (de)
Duits
Frans
in ieder geval
ieder
actief
opnieuw
eenvoudige (eenvoudig)
plaatjes (het plaatje)
tekst (de)
betekenis (de)
vertaling (de)
probeer (proberen)
zinnen (de zin)
onthouden (onthouden)
vormen (vormen)
basis (de)
oefeningen (de oefening)
controleer (controleren)
fout
herhalen (herhalen)
kunst (de)
uiteindelijk
onderdeel (het)
gesproken (spreken)
teksten (de tekst)
slagen (slagen)
Spaans
Italiaans
Rusisch
Turks
Arabisch
Marokkaans

Les 47
wat ... voor
bouw (de)
schilder (de)
beslist
of zo
muren (de)
deuren (de)
ramen (het)
beroep (het)
van wel
bezig
serieus
naar mijn gevoel
gevoel (het)
daardoor
plezier (het)
zoiets
ergens
gelezen (lezen)
geldt (gelden)
baas
directeur (de)
meer dan

ontzettend
ongeveer
anderhalf
prachtige (prachtig)
gevonden (vinden)
precies
goede (goed)
maat (de)
blauwe (blauw)
zware (zwaar)
boeken (het boek)
gekregen (krijgen)
op
stelt voor (voorstellen)
zouden (zullen)

krijgt een kleur
krijgt (krijgen)
kleur (de)
gezicht (het)
grapje (het)
eerlijk
boos
stom
helemaal
grappig
nooit meer
ijsje (het)
vraagt (vragen)
ikke
roepen (roepen)
tegelijk
vergeten (vergeten)
euro’s (de euro)
briefje (het)
eurocent (de)
op 
portemonnee (de)
leeg

Les 44
bevalt (bevallen)

zij 
meneer (de)
China
geboren
prima
lastig
absoluut
smaak (de)
punt (het)
gesprek (het)
voeren (voeren)
Nederlander (de)
omhoog
waar ... vandaan
Turkije
tijdje (het)
vergelijk (vergelijken)
bijzonder
zachte (zacht)
strenge (streng)
sneeuw (de)
overal
ruiken (ruiken)
houd ... van (houden 

van)
kleuren (de kleur)
stevige (stevig)
wind (de)
zee (de)
ongewoon
gescheiden (scheiden)
afval (het)
groen
grijs
daar ... aan
wennen (wennen)
sociale (sociaal)
band (de)
sterk
ons
juist
grote (groot)
rol (de)
moeilijkste (moeilijk)
blijft (blijven)
woord (het)
verschrikkelijk
vreselijk

gratis
computer (de)
post (de)
pen (de)
papier (het)
schrijft (schrijven)
hand (de)
kaartje (het)
mailen (mailen)
snel
gemakkelijk
normale (normaal)
functie (de)
persoonlijk
op vakantie
vakantie (de)
stel je voor (zich 

voorstellen)
iemand
gestorven (sterven)
liefs
hartelijke (hartelijk)
groeten (de groet)
gauw
heer (de)
mevrouw (de)
hoogachtend 

(hoogachten)

Les 42
op bezoek
bezoek (het)
uitgenodigd (uitnodigen)
collega (de)
morgen 
neemt ... afscheid 

(afscheidnemen)
afscheid (het)
is van plan (van plan zijn)
plan (het) 
nadenken (nadenken)
agenda (de)
gezet (zetten)
beloofd (beloven)
meenemen (meenemen)
koop (kopen)
boek (het)
hang ... op (ophangen)
kast (de)
onder 
meegebracht 

(meebrengen)
pakje (het)
platteland (het)
gebouwen (het gebouw)
bladzijden (de bladzijde)
ernaast
verhaal (het)
prachtig
leg (leggen)
direct
bekijken (bekijken)
voorstellen (voorstellen)
zus (de)
fris
pakken (pakken)
er ... bij
alsof
ziet er ... uit (eruitzien)
gebakken (bakken)

Les 43
... in
mooie (mooi)
schoenen (de schoen)
broek (de)
zoekt (zoeken)
goedkope (goedkoop)
bril (de)
tevoren
mee 
zaak (de)
... in ... uit
z’n 
vindt (vinden)
interessant
ga mee (meegaan)
trek ... aan (aantrekken)
gauw
m’n (mijn)
op stap
stap (de)

.=rejrhd
bf.k.kakjd
we;af;kau
ñ,hs’’’lrorhs
ñ,hs’’’lrorhs
lror
wkq.ukh lrkjd
mdvï ud,dj
.=rejrhd
bf.k.kakjd
;ksju bf.k.kajd
mdúÉÑ lrkjd
tys§
wksl wh w;r
mgq ud¾.
øjH
md,kh
l;dlrkakg
j¾Okh lrkjd
WÉpdrKh
lïue,s
mx;sh
fyd|hs
fhfy<sh
wkfmalaIs;
tlsfkl
wvqu jYfhka
W;aidy lrñka isákjd
uÜgu
my<

wmyiqh
w;a±lSu
c¾udkq
m%xY
hï fyhlska
iEu
tlsfkl
mgka.;a ;ek isg
ir<j
msx;+r
mdvï
f;areu
mßj¾;k
W;aiy lrkjd
jdlH
u;l;nd.kakjd
wdldr
uQ,ssl
wNHdi
md,kh $ md,kh lrkjd
je/oao
kej; lrkjd
l<dj
wjidkfha§
fldgia
l:dj
mdvï
ch.kakjd
iamd[a[ cd;slhska
b;d,s cd;slhska
reishdkq cd;slhska
;=¾ls
wrdì cd;slhska
fudfrdlaflda cd;slhska

l=ula i|ydo
f.dvk.kjd
msx;dre lre
;SrK
ke;skï’’’’ b;ska
ì;a;s
fodrj,a
cfk,a
/lshdj
-
jev nyq,
´kElulska
uf.a yeÕSïj,g
oefkkjd
tys isg
i;=g
lreKdjka;
fldfya yß
lshjkjd
අදාළ වෙනවා
m%Odk
wOHlaI
Bg jvd

we;af;kau
wdikakj
tlyudrla
,iaik
fiõjd
we;af;kau
iqN me;=ï
m%udKh
ks,a mdg
nr
fmd;a
,nd .;a;d
ඉවර වෙනවා
fhdackd
úh yelsj ;snqKd hk 

w¾:h
<nd .;a;d
mdgla ,nd .kakjd
mdg
uqyqK
úys¿j
wjxlju
;ryd
fudav
wE;l isg
úys¿
wdhs;akï kE’’’
අයිස් ක්‍රීම්
m%Yak
uu
w~.ykj, wu;kjd
tu fj,dfõu
wu;l jqkd
hqfrda
,smsh
hqfrda i;h
Wv
m¾ia $ miqïìh
ඉවරයි

දැනීම / හිතට දැනෙන 
ආකාරය

weh
uy;auhd
Ökh
Wmkakd
fyd|hs
wudre
we;af;kau
rih
,l=K
l;dj, ixjdoh
we;=,a lrkjd
´,kao cd;slhd
Wvg
i;H’’’ meñfKkafka
;=¾lsh
w;r;=r
iudk lrkjd
úfYaI 
uDÿ
;=<ska
ysu
iEu;eku
.| iqj| ±k.kak

-
j¾K
Yla;su;a
iq<Õ
fidhkjd
widudkH
oslalido fjkjd
wmf;a yßkjd
fld<mdg
w¨ mdg
t;ek§
yqre fjkjd
iudc
බැඳීම
Yla;su;a
wfma
oeka
f,dl=
භූමිකාව
b;du;a wmyiq
kej;S isákjd
jpkh
Nhdkl
Nhdkl

fkdñf,a
mß.Klh
තැපෑල
පෑන
lvodish
,shkjd
w;a
තැපැල් කාඩ් පත
විද්‍යුත් තැපෑල
blauKg
jvd myiqfjka
idudkH
එලය/ ක්‍රියාව
fm!oa.,slju
ksjdvq ld,fha§
ksjdvq ld,h

සිතාගන්න
ljqreka fyda flfkla
ñh.shd
කැමැත්තෙන්
yoj;skau
iqN me;=ï
blauKska
uy;auhd
uy;añh

Tfí ys;j;a

දැකීම පිණිස යනවා
දැකීම පිණිස
wdrdOkh
iylrejd
fyg

නික්මයාම
නික්මීම
ie,iqï lrkjd
ie,iqu
ys;kjd
oskfmd;
oukjd
fmdfrdkaÿ fjkjd
රැගෙන යනවා
ñ,§ .kakjd
fmd;
t,a,Sf.k isákjd
leìkÜ uKav,h
hg

wdmiq f.akjd
wiqrkjd
m%dfoaYSh
f.dvke.s,s
msgq
B<Õg miq
l;kaorh
,iaik
;nkjd
iDcq
o¾Ykh fjkjd
fhdackdj
fidfydhqßh
uDÿ mdkhla, îu
we÷ï lÜg,h
tys§
jdf.a
n,kjd’’’ ;ekl isg
nÈkjd’’’ mq¿iaikjd

we;=<
,iaik
im;a;=
කලිසම
fidhkjd
,dN
කණ්ණාඩි කුට්ටම
l<ska
ta iu.u
kvqj $ ud;Dldj
we;=,a’’’ msg
l%shdmohla
fidhkjd
Wkkaÿ, is;a weo.kakd iq¨
iïnkaO fjkjd
wÈkjd
blauKska
uf.a
bÈßhg hkjd
mshjr
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normaal gesproken
jonge (jong)
later (laat)
buren 

vertrekken (vertrekken)
centrum (het)
verbaast (verbazen)
lig (liggen)
komen ... terug 

(terugkomen)
tegen 
thuiskomen (thuiskomen)
betekenen (betekenen)
discotheek (de)
dansen (dansen)
concert (het)
café (het)
voorstelling (de)
bioscoop (de)
film (de)

Les 53
pinnen (pinnen)
afdeling (de)
heb ... bij me (bij zich 

hebben)
contant
overhemd (het)
combinatie (de)
bij elkaar
strip (de)
erdoor
geduld (het)
a.u.b. (alstublieft)
bedrag (het)
akkoord
drukken (drukken)
pincode (de)
onjuist
cijfer (het)
gedrukt (drukken)
probeert (proberen)
betaald (betalen)
alweer
gelukt (lukken)
bon (de)
minder (weinig)
veilig

bij je ... hebben (bij zich 
hebben)

markt (de)
krant (de)
zak (de)
patat (de)
echt 
situaties (de situatie)
pin (de)
winkels (de winkel)

Les 54
beeld (het)
erop
molen (de)
koeien (de koe)
stuk (het) 
vlak 
nergens
bergen (de berg)
platteland (het)
namelijk
verschil (het)
westen (het)
rest (de)
daar ... over
de Randstad 
afstand (de)
behoorlijk
verkeer (het)
rustige (rustig)
dorpen (het dorp)
halve (half)
noord
zuid
nauwelijks
west
oost
gemiddeld
vierkante (vierkant)
kilometer (de)
mis (missen)

dank (de)
tot uw dienst
dienst (de)

Les 50
plaatsen (de plaats)
zet ... neer (neerzetten)
neer
koffers (de koffer)
net
aangekomen 

(aankomen)
vanuit
nacht (de)
vliegtuig (het)
gezeten (zitten)
jullie 
banken (de bank)
zetten (zetten)
eventjes
ze 
draaien (draaien)
passen (passen)
daaronder
aardig
zo 
maal (de)
spreekt (spreken)
merk (merken)
moest (moeten)

kon (kunnen)
conducteur (de)
kaartjes (het kaartje)
ogenblikje (het)
alstublieft
waarschijnlijk
in orde
orde (de)
overstappen 

(overstappen)
spoor (het)
intercity (de)
kant (de)
perron (het)
minuten (de minuut)
uurtje (het)

Les 51
vertraging (de)
georganiseerd 

(organiseren)
rijden (rijden)
treinen (de trein)
bussen (de bus)
trams (de tram)
in het algemeen
oorzaak (de)
ongeluk (het)
bord (het)
klinkt (klinken)
opeens
richting (de)
lawaai (het)
klachten (de klacht)
procent (het)
let op (opletten)
losse (los)
vaste (vast)
klant (de)
ov-chipkaart (de)
reizen (reizen)
bestellen (bestellen)
internet (het)
daaraan

Les 52
uitgaan (uitgaan)
klaarmaken (klaarmaken)
ineens
heb ... geen zin in (geen 

zin hebben in)
koken (koken)
restaurant (het)
over 
brug (de)
lopend (lopen)
aantrekken (aantrekken)
bruine (bruin)
zwarte (zwart)
aandoen (aandoen)
ouderen (de oudere)

minister (de)
zo blijkt
blijkt (blijken)
personeel (het)
salaris (het)
verzorg (verzorgen)

netwerk (het)
soort (de/het)
verbindingen (de 

verbinding)
computers (de computer)
denk (denken)
vrouwen (de vrouw) 
technisch

Les 48
mailtje (het)
lieve (lief)
hoor (horen)
ontvangen (ontvangen)
maak me ... zorgen (zich 

zorgen maken)
zorgen (de zorg)
sinds
vrolijk
loopt (lopen)
hulp (de)
jammer genoeg
jammer
op zichzelf
geboorteland (het)
prijzen (de prijs)
stijgen (stijgen)
voortdurend
aantal (het)
banen (de baan)
daalt (dalen)
Amerika
verdienen (verdienen)
biedt (bieden)
tot slot
slot (het slot)
positief
bericht (het)
baby (de)
elk
oom (de)
schrijf (schrijven)
hun 
ervaringen (de ervaring)
verjaardag (de)
missen (missen)
liefs

Les 49
opzoeken (opzoeken)
trein (de)
informatie (de)
daarvoor
website (de)
gebruiken (gebruiken)
site (de)
al 

openbaar vervoer (het)
openbaar
vervoer (het)
afgekort (afkorten)
tram (de)
metro (de)
werkt (werken)
mijnheer
met alle plezier
ingewikkeld
opent (openen)
verschijnt (verschijnen)
pagina (de)
vult ... in (invullen)
station (het)
dat wil zeggen
vanwaar 
hieronder
naartoe
reist (reizen)
drukt (drukken)
reisadvies (het)
extra
prijs (de)
duurt (duren)
red ... mij (zich redden)
hartelijk dank

idudkH l:dj
;reK
miqj
wi,ajeishd ^msßñ iy 

.eyeKq&
fjkaj hkjd
uOHia:dkh, ueo
mqÿuhg m;ajqkd
දිගා වෙනවා / වැති‍රෙනවා

tkjd’’’ wdmiq
úreoaOj
tñka isákjd ksji
woyia lrkjd
vsiaflda
kgkjd
úúOm%ix.h
wdmkYd,dj
fhdackd
සිනමා ශාලාව/ රඟ හල
Ñ;%mgh

mska ldâm; u.ska f.ùu
දිසාව/ දෙපාර්තමේන්තුව

;sfnkjd’’’ ud <Õ
uqo,a
lñih
taldnoaO
ish,a, tlg
;Srej
ta w;ßka
bjiSu
lreKdlr
.Kk
එකඟ වෙනවා
ඔබන්න / ක්ලික් කරන්න
කේතය / රහස් අංකය
ksjerÈ keye
,l=Kq
ඔබල / ඔබන්න
W;aidy l,d
f.õjd
kej;
jdikdj
ì,
ál
ආරක්ෂාකාරි / ප්‍රවේසම් 

සහිත

Tn iu.’’’ ;sfnkjd
fj<|fmd<
m%jD;a;s m;%h
u,a,
neomq w¾;dm,a w,
kshu
;;a;ajh
w,afmks;a;
idmamq

m%;srEmh
මතු පිට
fuda,
t<fokqka
lene,a,
තැනිතලා
ක�ොහ�ේවත් නැත
l÷
.%dóh m%foaY
kï jYfhka
fjki
ngysr
iunr;djh $ b;sßh
bka tyd
f,dl= k.r
ÿr
f.dvla jeähs
ප්‍රවාහණ තදබදය
iduldó
.ïudk
Nd.h
W;=r
ol=K
ke;s;rï
ngysr
kef.kysr
idudkHh
y;/ia
lsf,da ógrh
ke;sù isà

Tng fndfydu ia;+;shs
Tfí fiajh msKsihs
fiajh

ia:dk
බිම තබනවා
my<ska
we÷ï nE.a
දැන්

meñkqKd
t;eka isg
rd;%Sh
.=jkahdkh
jdäfjkjd
Tn ish¨fokdu
බංකුව
තබනවා
fudfyd;la
Tjqyq
,efnk m%udKh
iu;a fjkjd
ta hgf;a
lreKdjka;j
tfia
jrla
l;dlrkjd
i<l=K
lsÍug ;snqKq ^lsÍug 

.sfnkjd&
yelsjqKd ^yelsfjkjd&
fldkafodia;r
wjirm;%
tla fudfyd;la
lreKdlr
iuyrúg
ms<sfj,g
ms<sfj,

මාරු වෙනවා
mS,s
k.rdka;r
me;a;
fõÈldj
ñks;a;=
meh

m%udoh

ixúOdkh l,d
mojkjd
ÿïßhj,a
nia r:
g%Eï ld¾
fmdÿfõ
fya;= fjkjd
wk;=r
,E,a,
Yío
yÈisfha
osidj $ WmfoaYh
YíO
meñKs,s lrkjd
m%;sY;h
m%fõiï fjkak
,sys,a
iaÓr
.Kqfokq lre
uyck m%jk;d wjirm;%h
ixpdrh lrkjd
wK, ms<sfj,
wka;¾cd,h
එය සඳහා

msg;g hkjd
iïmQ¾K lrñka isákjd
ysá .uka, ysáyeáfhau
Wkkaÿjla ;sfnkjd’’’ 

Wkkaÿjla keye
Whñka isákjd
wjkay,
bjr l,d, wjika l,d
md,u
oqjñka ^weúof.k hkjd&
අඳිනවා / පලඳිනවා
ÿUqre mdg
l¿
ඇඳුම් ඇඳීම
jeäysáhka

weu;sjrhd
ඒක එහෙමයි
ඒ වගේ පෙනී යනවා
ld¾huKav,h
fõ;kh
ආරක්ෂා කරනවා / නඩත්තු 

කරනවා
cd,h
l%uh

iïnkaOh
m¾.Kl
ys;kjd
.eyeKq 
;dlaIKsl

විද්‍යුත් තැපෑල
wdorKSh
wefykjd
,nkjd

ie,ls,su;a fjkjd
-
t;eka mgka
m%S;sfhka
weúÈñka
Woõ lrkjd %$ Woõj
wjdikdjg fuka
wjdikdj
Tyqgu
Wmka rg
ñ,.Kka
Wodfjkjd’ ke.Sisákjd
ks;ru
ixLHdfjka hq;a
/lshd
අඩු වෙලා / බහිනවා
weußldj
Wmhñka isákjd
පිරිනමනවා
wka;sfï§
wka;sfï§
okd;aul
mKsjqvh
<orejd
iEu
udud
,shkjd
Tjqkaf.a
w;a±lSï
Wmka Èkh
ke;sù ;sfnkjd
wdorh

ස�ොයා බලනවා
ÿïßh $ mqyqKq lrkjd
f;dr;=re
tuksid
fjâ wvúh
mdúÉÑ lrkjd
jevìu
fïjkúg;a, tajkúg;a, 

,eyeia;s
uyck m%jdykh
uyckhd
m%jdykh
flá lrk ,o
g%Eïr:h
Wux ÿïßh
jev
uy;auhd
b;d i;=áka
wmyiq
újD;
fmkS isákjd
msgqj
iïmQ¾K lrkjd
kej;=ïm,
bka lshefjkafka
fldfya isg
fuys hg
;eklg hñka isákjd
ixpdrh lrkjd
ක්ලික් කරන්න
ixpdrl Wmfoia
w;sf¾l
ñ,.Kka
.kakjd
uu th yiqrejd .kakï
Tng fndfydu ia;+;shs
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beschrijven (beschrijven)
jawel
bossen (het bos)
frisse (fris)
lucht (de)
hoop (de) 
vogels (de vogel)
beesten (het beest)
honden (de hond)
katten (de kat)
wilde (wild)
dieren (het dier)
vos (de)
spannend
park (het)
verteld (vertellen)
witte (wit)

Les 61
fijne (fijn)
huizen (het huis)
vlakbij
bomen (de boom)
planten (de plant)
breed
grasveld (het)
voetballers (de 

voetballer)
lopen (lopen)
snapt (snappen)
problemen (het 

probleem)
recht
tegenover
studenten (de student)
overdag
studeren (studeren)
wel eens
vreselijke (vreselijk)
horen (horen)
luide (luid)
gesprekken (het gesprek)
waarbij
lachen (lachen)
er ... heen
laatst
wilden (willen)
politie (de)
werd (worden)
rustig
blijken (blijken)
vriendelijke (vriendelijk)
excuses (het excuus)

Les 62
weggaan (weggaan)
thuisblijven (thuisblijven)
anderhalve (anderhalf)
vanwege
miljoenen (het miljoen)
op reis
meesten (meest)
zuiden (het)
zoeken ... op (opzoeken)
aldoor
berichten (het bericht)
volle (vol)
buitenlanders (de 

buitenlander)
gaan ... weg (weggaan)
periode (de)
daarnaast
toeristen (de toerist)
gebied (het)
anderen (ander)
cultuur (de)
beroemde (beroemd)
schilders (de schilder)
rij (de)
bekend
museum (het)
augustus
blijf ... thuis (thuisblijven)
overigens
enige (enig)
besluiten (besluiten)
financiële (financieel)
redenen (de reden)
grap (de)

Les 63
namen (de naam)

groter (groot)
is ... te doen (te doen 

zijn)
zeer
keus (de)
ooit
dorp (het)
verhuizen (verhuizen)
drukke (druk)
voorlopig
... uit
zomers (zomer)
zon (de)

Les 58
vreemde (vreemd)
koekje (het)
werkelijk
er ... van
terwijl
voorbeelden (het 

voorbeeld)
hangt (hangen)
kalender (de)
muur (de)
geboortedatum (de)
heleboel (de)
personen (de persoon)
leden (het lid)
bedoeld (bedoelen)
gekke (gek)
plek (de)
lijst (de)
bedenken (bedenken)
raar
nemen ... mee 

(meenemen)
kantine (de)
te koop
gemerkt (merken)
houden ... open 

(openhouden)
gordijnen (het gordijn)
open
doorgaan (doorgaan)
afspraken (de afspraak)
begrijpen (begrijpen)

Les 59
aan de beurt
beurt (de) 
kosten (kosten)
gele (geel)
reclame (de)
bossen (de bos 

(bloemen))
uzelf
mijzelf
zomaar
blij
op de hoogte
hoogte (de)
dat ligt eraan
bestaan (het)
dak (het)
kwaliteit (de)
verschillen (het verschil)
dure (duur)
artikelen (het artikel)
tweedehands
duizend
risico (het)
oude (oud)
kapot
kijk ... uit (uitkijken)
koopt (kopen)
vast 
gebouwd (bouwen)
huren (huren)
vast 
maand (de)

Les 60
tante (de)
bezoeken (bezoeken)
wijzen (wijzen)
kaart (de)
vorig
bewaar (bewaren)
er ... aan
herinneringen (de 

herinnering)

echte (echt)
eilanden (het eiland)
noorden (het noorden)
verboden (verbieden)

auto’s (de auto)
molens (de molen)
koeien (de koe)
paarden (het paard)
schapen (het schaap)
boer (de)
boerderij (de)
stad (de)
industrie (de)

Les 55
dagje (het)
vrije (vrij)
koning (de)
viert (vieren)
men
einde (het)
de Tweede Wereldoorlog
oorlog (de)
mei
belt ... op (opbellen)
iets leuks (leuk)
bedoel (bedoelen)
pretpark (het)
fantastisch
hartstikke
euro (de)
persoon (de)
kwijt
heen
terug
strand (het)
varen (varen)
boot (de)
brede (breed)
rivier (de)
ondertussen
omgeving (de)
schepen (het schip)
geweldig
genieten (genieten)
geniet (genieten)
voorstel (het)
wat dacht je van
dacht (denken)
dinsdag (de)
onmiddellijk
jullie 
geregeld (regelen)
zorg (zorgen)
broodjes (het broodje)

Les 56
vrije tijd
werkweek (de)
scheelt (schelen)
zing (zingen)
grootste (groot)
hobby (de)
onderwerpen (het 

onderwerp)
politiek (de)
zwemmen (zwemmen)
verkoop (verkopen)

middel (het)
communicatie (de)
me ... voorstellen (zich 

voorstellen)
haast 
apparaat (het)
te koop
aangeboden (aanbieden)

Les 57
geluk (het)
trekken (trekken)
rijke (rijk)
arme (arm)
bouwen ... op 

(opbouwen)
veranderen (veranderen)
loopt leeg (leeglopen)
leeg
groeien (groeien)
enorm
daarop

,shú,s
Tõ fyd|hs
jkdka;r
keõï
jd;h
n,dfmdfrd;a;= fjkjd
l=re,a,ka
i;a;=
n,af,d
mQfid
jkpdÍ
i;=ka
kß
උද්දීපනය 
උද්‍යානය
mjiñka isákjd
iqÿ

lÈuhs
f.j,a
wy,my,
.ia
me,
m<,a
;Kìï

mdmkaÿ l%Svlhska
weúÈñka isákjd
f;afrkjd

.eg¿j
ol=K
úreoaO
YsIHhska
oj,a ld,h
mdvï lrñka isákjd
tlajrla muKla 
Nhdkl
wefykjd
Yío k.d
weu;=ï
fldfyao
iskdfikjd
tys’’’g
wjidk
jkpdÍ
fmd,sish
m;aùug
idufhka
පෙනී යනවා
ñ;%YS,S
iudj§ï

msg;g hkjd
f.or kj;skjd
tlyudr
ulaksidoh;a
ñ,shk
ixpdrfha§
fndfyda úg
ol=K
fidhkjd
fkdkj;ajdu
mKsjqv
iïmQ¾Kfhka

msg/áhka, úfoaYslhska
hkjd’’’wylg
ld,mßÉfþoh
tl;=j
ixpdrlhd
m%foaYh
wks;a wh
ixialD;sh
m%isoaO
mska;dre lrejd
fma<sh
ප්‍රසිද්ධ / දන්නා
fl!;=ld.drh
wf.daia;=
f.or kj;skjd
wyïfnka
muKhs
;SrKh l<d
uQ,Huh
lreKq
úys¨j

kï

jvd f,dl=

l%shdmoh’’’lsÍug
fndfyda
f;aÍu
iodld,slj
.ïudk
පදිංචිය වෙනස් කරනවා
ld¾h nyq,
fõ,dfõ yeáhg
msg;
WIaK iD;=j
br

wuq;=
úiaflda;=
we;af;kau
t;eka isg
w;r;=f¾

WodyrKh
t,a,kjd
osko¾Ykh
ì;a;sh
Wmka Èkh
f.dvla
mqoa.,hska
idudðlhska
woyialrkafka
msiaiq, Wu;=
ia:dkh
,ehsia;=j
is;ñka isákjd
ÿ¾,N, l,d;=rlska

රැගෙන එනවා
wdmkYd,dj
úlsKSug we;’
y÷kd.;a;d

újD; lr ;nkjd
;srh
újD;hs
wLKavj lrf.khkjd
yuqùfï ld,
f;areï.kakjd

yrjkjd, yefrkjd
yrjkjd, yefrkjd
ñ,.Kka
කහ පාට
fj<| ±kaùu

මල් ප�ොකුර
Tn .eku
ud .eku
නිකමට
m%S;s
tah ±kisákjd
oekf.k isákjd
th r|dmj;skafka
mej;Su
jy<h
.=Kd;aulj
úúO fjkialï
ñ, wêl, .Kka jeä
NdKavh
mrK
oyi
අවදානම
uy¨
ì÷kq
n,kak’’’we;=,
ñ,g.kakjd
නිසැකවම
f.dvke.=u
l=<shg fokjd
iaÓr
udih

kekaod
දැකීම පිණිස යනවා
fmkajdfokjd
wjir m;%h
කලින්
wdrlaIdlr ;nkjd
os.gu lrf.k hkjd

සිහිවටන / මතකයන්

kshu
¥m;a
W;=re
තහනම් ප්‍රදේශය / තහනම් 

කරන ලද
ld¾
fuda,a
t<fokqka
wYajhska 
neg¿jka
f.dúhd
ග�ොවිපළ
k.rh
l¾udka;h

oskh
fkdñf,a
rc;=ud
W;aij mj;ajkjd
ñksiaiq
wjidkh
fojk f,dal hqoaOh
hqoaOh
මැයි මාසය
w~.ykjd, wu;kjd
ප්‍රිය යමක්
woyia l<d
úfkdao Whk
wmQrehs
fndfyda
hqfrda
mqoa.,hd
ke;sjqkd
යනවා
wdmiq
uqyqÿ bjqr
fndaÜgq mÈkjd
fndaÜgq mÈkjd
m<,a
.Õ
w;r;=r
jgdmsgdj
keõ
wk¾>
úfkdao fjñka isákjd
úfkdao fjñka isákjd
fhdackd
Tn ys;kafka fldfyduo
ys;=jd
wÕyrejdod
වහාම
Tn ish¿fokdu
ms<sfh, l<d
m%fõiï lrkjd
mdka

ksoyia fõ,dj
jev i;sh
fír.kakjd, b;sß lrkjd
isxÿ lshkjd
f,dl=u
úfkdaodxYh

úIh
foaYmd,kh
msyskñka isákjd, msyskSSu
úl=Kñka isákjd, 

úl=Kkjd
ueo
iïnkaO ùu

uf.a’’’fhdackdj
yÈish
Wml%u
úlsKSu msKsi
ඉදිරිපත් කරනවා

jdikdj
ආකර්ෂණය කරනවා
fmdfydi;a
ÿmam;a

f.dvke.s,a,
fjkiafjkjd
ysia fjkjd
ysia lrkjd
jefvkjd
nyq,
t;eka isg
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worden (worden)
koningin (de)
ster (de)
figuren (de figuur)
techniek (de)
kent (kennen)
bijzondere (bijzonder)
verhalen (het verhaal)
daarin
beleven (beleven)
opa (de)
oma (de)
zul (zullen)
herkennen (herkennen)
geheimen (het geheim)
plotseling
domme (dom)
eindigt (eindigen)
duidelijke (duidelijk)

Les 64
regels (de regel)
je aan ... houden (zich 

houden aan)
twijfel (twijfelen)
zoek ... op (opzoeken)
wees (zijn)
voorzichtig
tot
donker (het)
gevaarlijk
ongelukken (het ongeluk)
bovendien

bedoeling (de)
voorkómen (voorkómen)
last van ... hebben
tv (de)
gelden (gelden)

algemene (algemeen)
slaan (slaan)
andersom
overheid (de)
flinke (flink)
boete (de)
straf (de)
echter
verstand (het)

Les 65
zover
papieren (het papier)
vooruitgegaan 

(vooruitgaan)
vooruit
benieuwd
geslaagd (slagen)
bereikt (bereiken)

tevreden
trots
dunne (dun)
immers
soorten (de/het soort)
verwachten (verwachten)
kilo (de)
koffer (de)
doodgaan (doodgaan)
denkt (denken)
durft (durven)
vliegen (vliegen)
voelt (voelen)
gevaar (het)
bang
toestel (het)
totdat
gaat ... voorbij 

(voorbijgaan)
voorbij
gewenst (wensen)

l%shdmohla
/ðk
;rej
චරිතයන්
තාක්ෂණය
oek isákjd
úfYaIfhka
l;kaor
tys§
w;a±lSï$ m<mqreoao
iShd
wdÉÑ
leue;a;
w÷k.kakjd
ryia
හදිසියෙන්ම
wkqjK, krl
wjikajqkd
meyeÈ,sju

kS;s

Tng’’’’;nd.kak
ieliys;
fidhkak
wkd:
m%fõiñka
;=re
w÷r $ lrej,
Nhdkl
wk;=re
w;sf¾l jYfhka, Bg 

wu;rj
f;areu
වළකනවා
ú|jkjd
rEmjdysksh
b,a¨ïlrkjd $ Wmfhda.S 

lr.kakjd
idudkH
myrfokjd
wksla me;a;
wdKavqj
විශාල
දඩය
o~qju
ඉඳුරාම
wjfndaO fjkjd$ 

f;afrkjd

yels;rï ÿrg
m;a;r$ lvodis

ප්‍රගතිය
biairyg
l=;=y<h
iu;ajqkd$ miql<d
ch ,nd.;a;d$ fyd| 

m%;sM, ,nd.;a;d
i;=g
iEySug m;ajqkd
flÜgq $ isyska
ish,a,g miafia
j¾.
wfmalaIdlr isákjd
lsf,daj
we÷ï u,a,$ w÷ï nE.h
uefrkjd
ys;ñka isákjd
ks¾NS;
mshdUkjd
oefkkjd$ yefÕkjd
wk;=r
භය 
hka;%h
;=re

bka tyd
tyd $ wE;
wdid l<d




